3AKOH

O NMNOTBPHUBAHKY CIMTOPA3YMA O KPEOUTY USMEBY
EBPONCKE YHUJE U PENYBJIMKE CPBUJE U
HAPOOHE BAHKE CPBUJE

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym o kpeauTy uamehy EBponcke YHuje u
Penybnuke Cpbuje n HapogHe 6aHke Cpbuje, notnmcaH 8. aeuembpa 2010. roguHe
y beorpagy u 17. peuembpa 2010. roguHe y Jlykcembypry.

YnaH 2.

TekcTt Cnopasyma o kpeauTy namehy Esponcke YHuje n Penybnuke
Cpbuje n HapogHe 6aHke Cpbuje, y opurmHany Ha eHrneckom 1 npesody Ha Cprcku
jesuk rnacu:
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This Loan Agreement (the “Agreement”) is made by and between

the European Union (hereinafter referred to as the “EU” or the “Lender”),
represented by the European Commission (hereinafter referred to as the
“Commission”),

and

the Republic of Serbia (hereinafter referred to as Serbia” or the “Borrower”),
represented by the Minister of Finance, Ms Diana Dragutinovi¢, and the Deputy
Prime Minister, Mr Bozidar Djeli¢,

and

the National Bank of Serbia, acting as Agent on behalf of the Borrower (hereinafter
referred to as the “Borrower's Agent”), represented by the Governor of the National
Bank of Serbia, Mr Dejan Soski¢.

Preamble
Whereas:
(1) Serbia has requested financial assistance from the EU;

(2) The Council of the European Union (hereinafter referred to as the “Council”),
by its Decision 2009/892/EC (published in the Official Journal of the European
Union L 320, 5.12.2009, p. 9) (hereinafter referred to as the “Decision”),
providing macro-financial assistance to the Borrower, decided to make
available to the Borrower a loan facility of a maximum principal amount of
EUR 200 000 000 with a view to supporting the Borrower's economic
stabilisation and alleviating its balance of payments and budgetary needs as
identified in the current International Monetary Fund (hereinafter referred to as
"IMF") programme;

3) The Council has authorised the Commission to agree with the authorities of
the Borrower, after consulting the Economic and Financial Committee, the
economic policy conditions attached to the loan;

(4) The disbursement of the assistance shall be conditional upon a satisfactory
track record in the implementation of the current Stand-by Arrangement
agreed between the Borrower and the IMF, as well as upon a positive
evaluation by the Commission of progress made with respect to economic
structural reforms;

(5) The economic policy conditions to be respected by the Borrower are laid
down in the Memorandum of Understanding signed on 5.7.2010 between the
Commission and Serbia and the National Bank of Serbia and in subsequent
(Supplemental) Memoranda of Understanding, if any (hereinafter referred to
collectively as “Memorandum of Understanding”);

(6) The first Instalment shall be released subject to the entry into force of the
Memorandum of Understanding and this Loan Agreement;

(7 In addition, the release of any Instalment is conditional upon Serbia providing
the Commission with compliance statements on the fulfilment of the
conditionality attached to that Instalment and the Commission deciding
favourably on the basis of the findings of its verification that the
implementation of the economic policy conditions laid down in the Decision
and in the Memorandum of Understanding is satisfactory;

(8) The Commission will launch in due course, on behalf of the EU and after
written agreement by the Borrower on the main terms as set
out hereinafter, bond issues or any other appropriate financial transactions for
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the principal amount in Instalments, the proceeds of which shall be on-lent to
the Borrower;

The contracts relating to the bond issue or to any other appropriate financial
transaction will constitute an integral part of this Agreement as provided
hereinafter;

(10) Appropriate measures related to the prevention of, and the fight against fraud,

corruption and other irregularities affecting the assistance shall be provided
for by the authorities of the Borrower;

(11) The Commission, including the Anti-Fraud Office, shall have the right to

perform on-the-spot checks and inspections, and the Court of Auditors the
right to carry out audits, where appropriate, on the spot.

Now, therefore, the parties hereto have agreed as follows:

Article 1 - Loan Amount

The Lender will make available to the Borrower a loan in euros (hereinafter
“EUR”) of a total principal amount of up to EUR 200 000 000 (two hundred
million) to be disbursed in two instalments (each hereinafter referred to as
“Instalment”, collectively all such Instalments hereinafter referred to as the
“Loan”), subject to the terms and conditions defined in the Decision, in the
Memorandum of Understanding and in this Agreement.

The principal amount of the first Instalment amounts to EUR 100 000 000 (one
hundred million). The principal amount of the second Instalment shall be of EUR
100 000 000 (one hundred million). The disbursement of the second Instalment
shall not take place earlier than three months after the release of the first
Instalment.

Article 2 - Maturity

The average maturity of the Loan shall not exceed eight years. It is calculated on
the basis of the Disbursement Dates of the respective Instalments using the
formulae indicated in paragraph 3.

The average maturity of an Instalment shall be set so that the average maturity of
the Loan shall be, at any moment, in line with paragraph 1.

In order to calculate the average maturities referred to in paragraphs 1 and 2, the
following formulae will be used:

Average maturity of an Instalment is the period of time between the
Disbursement Date of the respective Instalment and the weighted average of its
capital reimbursements. If Ry, R,... R, are the capital reimbursements at times t,
tz, ... t, from the Disbursement Date, the average maturity of the Instalment
equals

Rt +R,t, +..+ R t,
R +R, +..+R,

Average maturity of the Loan is the weighted average of the average maturity
of the Instalments which constitute the Loan at any moment. If My, My, ... My, is
the average maturity of Instalments which amounted to A;, Az ... An then the
average maturity of the Loan equals

M, A +M,A, +..+M_A,
A+A 4+ +A,
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Article 3 - Cancellation and Suspension

1. The Borrower may at any time, by notice given to the Lender, in whole or in part
and with immediate effect, cancel the undisbursed portion of the Loan. However,
the notice shall have no effect on an Instalment that has been subject of a
Request for Funds by the Borrower.

2. The Lender may at any time, by notice given to the Borrower, in whole or in part
and with immediate effect, suspend and/or cancel the undisbursed portion of the
Loan, including after having sent an Acceptance Notice to the Borrower:

€)) upon the occurrence of an event mentioned in Article 9; or

(b) if it is not satisfied that the warranties and undertakings given by the
Borrower in this Agreement have been complied with; or

() in exceptional circumstances adversely affecting the Lender's access to
the capital markets.

Any suspension shall continue until the Lender ends it or cancels the suspended
amount.

No indemnity shall apply if the Lender exercises its rights under this Article.

3. Any undisbursed portion of the Loan will be automatically cancelled, without the
need of any party providing any notice, once the period referred to in Article 4,
paragraph 9, has expired.

Article 4 - Drawdown, Net Disbursement Amount and Conditions Precedent

1. Once the Lender has decided to release an Instalment in accordance with the
Decision and the Memorandum of Understanding, it will consult the Borrower with
the aim to identify the terms of the financing that best suit the Borrower's needs
within the scope of the Memorandum of Understanding. Following this
consultation, the Borrower may request an Instalment in writing in the form of
Annex 1 irrevocably accepting the main terms thereby indicated including the
amount of the Instalment, the minimum Net Disbursement Amount, the maturity,
the maximum interest rate as well as whether fixed or variable, and any other
relevant characteristics (hereinafter the “Request for Funds”).

2. Within the characteristics requested by the Borrower in the Request for Funds,
the Lender shall transmit to the Borrower a notice in the form of Annex 2 setting
out the main financial terms of the requested Instalment (hereinafter the
“Acceptance Notice”). Once the Lender has served an Acceptance Notice
relating to the Request for Funds, there shall, from the moment such Acceptance
Notice is served, be a binding contract between the Lender and the Borrower.
Nevertheless, the Lender's obligation to make an Instalment available shall be
conditional upon it obtaining the corresponding funds from the international
capital markets under the terms set in the Acceptance Notice. The Lender shall
launch, on behalf of the EU, a bond issue or any other appropriate financial
transaction for the funding of the amount of the Instalment (the “Financial
Transaction”).

3. Once the Financial Transaction is executed, the Request for Funds, the
Acceptance Notice and copies of the contracts(s) relating to each Financial
Transaction (hereinafter referred to as the “Borrowing Contracts”) shall
constitute a finance contract (hereinafter referred to as the “Finance Contract”)
between the Lender and the Borrower and form an integral part of this
Agreement.
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The net proceeds of the Instalment shall be equal to the proceeds of the
Financial Transaction less the aggregate amount of the commissions and costs
related to such Financial Transaction and to the preparation and execution of the
Financial Transaction. In addition, costs referred to in Article 8, paragraph 6,
shall also be deducted from the net proceeds, resulting to the amount to be
disbursed to the Borrower (hereinafter referred to as the “Net Disbursement
Amount”).

The Net Disbursement Amount of the Instalment shall be transferred by the
Lender to the Borrower on the date when the Lender received it (the
“Disbursement Date”) to the euro account of the Borrower's Agent with
Deutsche Bundesbank, Frankfurt, SWIFT-BIC: MARKDEFF, No. 50400 40250,
IBAN DE 81 50400000 5040040250, Ref.: “EU Macro Financial Assistance to
Serbia“, or to such other euro-account as the Borrower's Agent shall advise in
writing to the Lender at the latest six Working Days prior to the Disbursement
Date.

The Lender's obligation to transfer the Net Disbursement Amount to the
Borrower with respect to the first Instalment shall be subject to:

(1) the Lender having received legal opinions satisfactory to the Lender
given by (a) the Minister of Justice of the Borrower, in the form set out in
Annex 3, and (b) an independent law firm acceptable to the Lender.

Such legal opinions shall state, inter alia, that, with respect to laws,
regulations and legally binding decisions currently applicable in the
country of the Borrower, the Borrower is by the execution of this
Agreement by the Minister of Finance and the Deputy Prime Minister
validly and irrevocably committed to fulfil its obligations under this
Agreement. The opinion under (a) shall be supported by the relevant
documents evidencing the Borrower's authority to enter into the
Agreement and the due ratification in accordance with the laws of the
Borrower.

The legal opinions shall be dated not later than the date of the Request
for Funds.

The Borrower and the Borrower's Agent undertake to inform the Lender
immediately if, between the date of the legal opinion under (a) and the
Disbursement Date, any event occurs that would render incorrect any
statement made in the legal opinions;

(2) the Lender having received from the Minister of Justice of the Borrower
an official document indicating the persons authorised to sign the
Requests for Funds and thus validly commit the Borrower in the Finance
Contracts and containing the specimen signatures of these persons;

3) the Lender, on the one hand, and a bank or a syndicate of banks, on the
other hand, having signed the Borrowing Contracts and the Lender
having received on the Disbursement Date the net proceeds of the
Financial Transaction from said bank or syndicate of banks;

4) the Lender deciding favourably on the basis of the findings of its
verification that the economic policy of the Borrower accords with the
conditions laid down in the Memorandum of Understanding;

(5) no material adverse change having occurred such as would, in the
opinion of the Lender, after consultation with the Borrower, be likely to
prejudice materially the ability of the Borrower to fulfil its payment
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obligations under this Agreement, i.e. to service the Instalment to be
funded and to repay the Instalment;

(6) no event of default, as defined in Article 9, having occurred or being likely
to occur.

The Lender's obligation to transfer the Net Disbursement Amount of any
subsequent Instalment to the Borrower shall be subject to:

(1) the Borrower and the Borrower's Agent undertaking to inform the Lender
immediately if any event occurs that would render incorrect any
statement made in the legal opinions received by the Lender under
paragraph 6(1) of this Article;

(2) the Lender on the one hand and a bank or a syndicate of banks on the
other hand having signed the Borrowing Contracts and the Lender having
received on the Disbursement Date the net proceeds of the Financial
Transaction from said bank or syndicate of banks;

3) the Lender deciding favourably on the basis of the findings of its
verification that the economic policy of the Borrower accords with the
conditions to be laid down;

(4) no material adverse change having occurred such as would, in the
opinion of the Lender, after consultation with the Borrower, be likely to
prejudice materially the ability of the Borrower to fulfil its payment
obligations under this Agreement, i.e. to service the Instalment to be
funded and to repay the Instalment;

(5) no event of default, as defined in Article 9, having occurred or being likely
to occur.

The disbursement of an Instalment shall under no circumstances commit any of
the parties to proceed with the lending and borrowing of any further Instalment.
The Borrower shall request any further Instalment from the Lender in accordance
with this Article. The Lender will then launch the procedure set out in this Article.

The Borrower's right to request any Instalment under this Agreement shall expire
in 21 months' time starting from the first day after the entry into force of the
Memorandum of Understanding, unless the Lender decides to extend the
availability period by a maximum of one year. In the latter case, the Borrower's
right to request any Instalment shall expire three months before the end of the
extended availability period.

Article 5 - Undertakings

Each Instalment of the Loan shall constitute an unsecured, direct, unconditional
and general obligation of the Borrower and will rank at least pari passu with all
other present and future unsecured loans and obligations of the Borrower arising
from its present or future external indebtedness as defined in Article 9,
paragraph 1(f).

Until such time as all principal under this Agreement has been fully reimbursed
and all interest and additional amounts, if any, under this Agreement have been
fully paid, with the exception of those encumbrances enumerated under
paragraph 4 of this Article, the Borrower undertakes not to secure by mortgage,
pledge or any other encumbrance upon its own assets or revenues any present
or future external indebtedness and any guarantee or indemnity given in respect
thereof, unless the Loan at the same time shares pari passu and pro rata in such
security.
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3. The Borrower undertakes not to ask for the rescheduling of the Loan or any debt
relief with respect to the Loan and recognises that the Lender shall have the
identical legal capacity, immunities and privileges as accorded to international
financial institutions. The Borrower further undertakes that, except for the
encumbrances provided under paragraph 4 of this Article, no priority over the
Lender will be given to any other creditor.

4. The Borrower respecting its undertaking under paragraphs 2 and 3 may allow
exclusively for the following encumbrances:

(1) Encumbrances upon any property incurred to secure the purchase price of
such property and any renewal or extension of such encumbrance which is
limited to the original property covered thereby and which secures any
renewal or extension of the original secured financing; and

(2) Encumbrances on commercial goods arising in the course of ordinary
commercial banking transactions (and expiring at the latest within one year
thereafter) to finance the import or export of such goods into or from the
country of the Borrower; and

(3) Encumbrances securing or providing for the payment of external
indebtedness incurred exclusively in order to provide financing for a well
defined investment project, provided that the properties to which any such
encumbrances apply are properties which are the subject of such project
financing, or which are revenues or claims which arise from the project; and

(4) Any other encumbrances in existence on the date of the signing of this
Agreement, provided that such encumbrances remain confined to the
properties presently affected thereby and properties which become affected
by such encumbrances under contracts in effect on the date of the signing
of this Agreement and provided further that such encumbrances secure or
provide for the payment of only those obligations so secured or provided for
on the date hereof or any refinancing of such obligations; and

(5) All other statutory encumbrances and privileges which operate solely by
virtue of law and which cannot be reasonably avoided by the Borrower.

As used in this Article, “financing of a project” means any financing of the
acquisition, construction or development of any properties in connection with a
project if the providing entity for such financing expressly agrees to look to the
properties financed and the revenues to be generated by the operation of, or
loss or damage to, such properties as the principal source of repayment for the
moneys advanced.

5.  The Borrower undertakes to utilise the Net Disbursement Amount from the
Loan in accordance with the Decision and the Memorandum of Understanding.

Article 6 - Interest

1. The Borrower shall pay the interest on each Instalment at the rate and the dates
and under the conditions determined in the Borrowing Contracts and as notified
to it by the Lender.

2. If the Lender due to prevailing market conditions at the time of launching a bond
issue or any other Financial Transaction is not able to obtain a funding at or
below the maximum rates referred to in the relevant Acceptance Notice, then the
Lender is under no obligation to make the Net Disbursement Amount of any
Instalment available to the Borrower. However, upon request from the Borrower,
the Lender may propose to the Borrower new maximum interest rates in the light
of the then prevailing market conditions.
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3. Upon request from the Borrower and if in the Lender's judgement circumstances
permit an improvement in the interest rate of an Instalment, in accordance with
Article 4 of the Decision the Lender may restructure the financial conditions of the
Lender's borrowings with respect to the Instalment, provided that the relevant
Borrowing Contracts allow such a restructuring or that the Lender can renegotiate
the Borrowing Contracts to such effect.

4. Without prejudice to Article 9, paragraph (1)(a), if the Borrower fails to pay
principal or interest payable under this Agreement on the due date, the Borrower
shall pay additional interest on such sum (or, as the case may be, the amount
thereof for the time being due and unpaid) to the Lender from the due date to the
date of actual payment in full, calculated by reference to successive interest
periods (each of such length as the Lender may from time to time select, the first
period beginning on the relevant due date and, wherever possible, the length of
such period shall be that of one week) at the higher of

a) the rate per annum being the aggregate of two per cent (2%) per annum
plus the EURIBOR rate for the relevant duration,
or

b) the rate per annum being the aggregate of two per cent (2%) per annum

plus the interest rate of the respective Instalment as determined in
paragraph 1 of this Article.

So long as the failure to pay continues, such rate shall be refixed in accordance
with the provisions of this paragraph on the last day of each such interest period
and unpaid interest under this paragraph concerning previous interest periods
shall be added to the amount of interest due at the end of each such interest
period.

If the Borrower fails to pay any other costs or expenses to be paid to the Lender
at the date when these become due and payable in accordance with this
Agreement, then the Borrower shall pay in addition all costs and expenses,
including legal fees, incurred by the Lender, due to such late payment and as
determined by the Lender.

In addition, the Borrower undertakes to pay to the Lender all additional interest
and all costs and expenses, including legal fees, incurred and payable by the
Lender as a result of a breach of any obligation under this Agreement by the
Borrower.

5. The Lender shall inform the Borrower and the Borrower's Agent on the details of
the interest calculation and in particular of the reference used for the EURIBOR
setting, if applicable.

Article 7 - Repayment and Option for Prepayment

1. The Borrower shall repay the principal amount of each Instalment at the dates
and under the conditions determined in the Borrowing Contracts and as notified
to it by the Lender.

2. The Lender will not include an early repayment clause in the terms and
conditions of the Financial Transaction, unless the Borrower has explicitly
requested such a clause in the Request for Funds. The terms and conditions of
such an early repayment option for the Borrower shall be those of the
corresponding early repayment option for the Lender under the Borrowing
Contracts. If the Borrower wants to exercise its option, it shall give notice to the
Lender of its decision to early repay the respective Instalment at least one month
prior to the latest notice date for early repayment under the Borrowing Contracts.
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Article 8 - Payments

All payments to be made by the Borrower in terms of principal, interest, indemnity
and other amounts due under this Agreement shall be paid free of any taxes,
commissions and any other deductions for the entire term of this Agreement.

The Borrower declares that all payments and transfers arising out of the
execution or implementation of this Agreement or any related documents, as well
as the Agreement itself, are not subject to any tax, stamp duty, registration fee or
any other impositions of whatsoever nature and shall not be so subject for the
entire term of this Agreement. If nevertheless the Borrower is required by law to
make any such deductions, the Borrower shall pay the requisite additional
amounts so that the Lender receives in full the amounts specified by this
Agreement.

All payments by the Borrower shall be made in euro to the euro-account of the
Lender with KREDIETBANK SA, Luxembourg, SWIFT Code: KBLX LU LL,
account IBAN No LU45 7050 5231 9440 6500, ref.: “EU Macro Financial
assistance to Serbia“, or to such other account as the Lender will instruct the
Borrower and the Borrower's Agent by written notice at least six Working Days
before the relevant due date.

The Lender shall advise the Borrower and the Borrower's Agent at least
15 calendar days prior to the due date of the amount of principal and of interest
due and payable on such date and of the details (interest rate, interest period) on
which the interest calculation is based. All amounts due shall be credited on the
account of the Lender referred to in paragraph 3 at 11:00 a.m. Luxembourg time
on the relevant due date at the latest.

The Borrower shall send to the Lender a copy of its payment instructions sent to
the Borrower's Agent at least two Working Days prior to the relevant due date.

The Borrower undertakes to pay all costs and expenses incurred and payable by
the Lender in relation to the preparation and implementation of each Instalment
and the corresponding Financial Transactions, the Borrowing Contracts and any
other costs and expenses incurred and payable by the Lender in relation to such
Financial Transactions and any related costs and expenses during the life of the
Financial Transaction. These costs and expenses to be borne by the Borrower
may include, inter alia, legal costs (such as the costs incurred for legal opinions),
costs for borrowing documentation, rating costs, travelling costs, if applicable,
and commissions related to the financial service of the Financial Transactions,
taxes, registration fees and publication costs, if any. The above mentioned
amounts, unless deducted from the proceeds in accordance with Article 4,
paragraph 4, shall be paid by the Borrower within one month after notification by
the Lender, such notification to be accompanied by supporting documents.

If the Borrower shall pay an amount in relation to any of the Instalments which is
less than the total amount due and payable under this Agreement, the Borrower
hereby waives any rights it may have to make any appropriation of the amount so
paid as to the amounts due.

The amount so paid under an Instalment shall be applied in or towards
satisfaction of payments due under such an Instalment in the sequence first of
any fees and expenses, second of any interest for late payments as determined
under Article 6, paragraph 4, third against interest, fourth against principal in
inverse order of maturity, provided that these amounts are due or overdue for
payment on that date.
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Article 9 - Events of Default and Early Repayment

1. The Lender by written notice to the Borrower may declare the outstanding
principal amount of the Loan to be immediately due and payable, together with
accrued interest, if

a) the Borrower shall fail to pay at the stated maturity any payment of
principal or interest, whether in whole or in part, in the manner and currency
as agreed in this Agreement; or

b) the Borrower shall default in the performance of any obligation under this
Agreement other than obligations contained in the Memorandum of
Understanding, but including the obligation set out in Article 5, paragraph 5,
and such default shall continue for a period of one month after written notice
thereof shall have been given to the Borrower by the Lender; or

c) for any reason whatsoever due to an act or an omission by any institution or
individual or other body having the legal power inside the country of the
Borrower, the Borrower’s obligations under this Agreement are contested to
be binding on or enforceable against the Borrower; or

d) it has been established that in relation with this Loan, the Borrower or the
Borrower's Agent has engaged in any act of fraud or corruption or any other
illegal activity detrimental to the EU's financial interests; or

e) there is under any previous loan agreement between the Borrower, the
Borrower's Agent and the European Union, regardless of the amount, or
under any other external indebtedness of the Borrower having an aggregate
principal amount in excess of EUR 15 million a declaration of default as
defined in any instrument governing or evidencing such indebtedness and as
a result of such a declaration of default there is an acceleration of such
indebtedness; or

f) the Borrower does not pay its external indebtedness as it falls due or
declares or imposes a moratorium on the payment of the external
indebtedness of the Borrower or of an external indebtedness assumed or
guaranteed by it.

For the purposes of the foregoing, “external indebtedness* of the Borrower
means any debt contracted, guaranteed or otherwise secured by the
Borrower or the Borrower's Agent, which is either

(i) denominated in a currency other than the currency of the Borrower; or

(i) raised or incurred (in whatever currency) outside of the country of the
Borrower; or

g) the Borrower is in breach of any of its undertakings defined in this
Agreement; or

h) any information or document given to the Lender by or on behalf of the
Borrower in connection with the negotiation of this Agreement or during its
lifetime proves to have been incorrect in any material respect.

2. The Lender may, but is not obliged to, exercise its rights under this Article and
may also exercise them only in part without prejudice to the future exercise of
such rights. No failure or delay by the Lender in exercising any of its rights under
this Article shall be construed as a waiver of such right.

3. The Borrower shall reimburse all costs, expenses, fees and loss of interest
incurred and payable by the Lender as a consequence of an early repayment of
any Instalments under this Article. The loss of interest is the present value of the
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difference, at each date of payment of principal and/or interest, between i) the
interest rate of the Instalment and ii) the interest received by the EU from the
reinvestment of the amounts early repaid, for the period between the date of the
early repayment and the date on which the Financial Transaction matures or can
be terminated according to the terms of the Borrowing Contracts.

Article 10 - Undertakings relating to inspections, fraud prevention and audits

The Commission, represented by its own agents, or its duly mandated experts
shall have the right to carry out operational assessments of the administrative
procedures and financial circuits of the Borrower and of the Borrower's Agent that
relate to the management of EU macro-financial assistance.

The Commission, including the European Anti-Fraud Office, and the European
Court of Auditors shall have the right to send their own agents or duly authorised
representatives to carry out any technical or financial controls or audits that they
consider necessary in relation to the management of this assistance.

The Borrower and the Borrower's Agent shall supply relevant information and
documents which may be requested for the purpose of such assessments,
controls or audits, and take all suitable measures to facilitate the work of persons
instructed to carry them out. The Borrower and the Borrower's Agent undertake
to give to the persons referred to in paragraph 2 access to sites and premises
where the relevant information and documents are kept.

The Borrower and the Borrower's Agent shall ensure investigation and
satisfactory treatment of any suspected and actual cases of fraud, corruption or
any other illegal activity in relation to the management of the EU macro-financial
assistance, detrimental to the EU'’s financial interests. All such cases as well as
measures related thereto taken by national competent authorities shall be
reported to the Commission without delay.

Article 11 - Notices

All notices in relation to this Agreement shall be validly given if in writing and sent to:

For the Lender:

European Commission

Directorate General Economic and Financial Affairs —
Unit L-4 “Borrowing, lending, accounting and back office”
L-2920 Luxembourg

For the attention of the Head of Unit

Tel.: (+352) 4301 36182

Fax: (+352) 4301 33459

SWIFT address: EUCOLULL

For the Borrower:

Ministry of Finance of Serbia
Kneza MiloSa 20

11000 Beograd

Republic of Serbia

For the attention of: Ms Diana Dragutinovi¢, Minister of Finance
Tel.: + 381 11 361 40 07

Fax: + 381 11 361 89 61

SWIFT address: none

With copy to the Borrower's Agent:

National Bank of Serbia
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Kralja Petra 12

11000 Beograd

Republic of Serbia

For the attention of Mr Dejan Soskié, Governor
Tel.: +381 11 3027 194

Fax: +381 11 3027 394

SWIFT address: NBSRRSBG

Notices to the Borrower or to the Borrower's Agent may also be validly given if in
writing and sent to:

Embassy of the Republic of Serbia in the Kingdom of Belgium

Avenue Emile de Mot 11
B-1000 Bruxelles
BELGIQUE

Tel.: +322 647 5781
Fax: + 322 647 2941

All notices shall be given by registered mail. In case of urgency, they can be given by
fax, Swift or by hand-delivered letter to the above addressees and confirmed by
registered mail without undue delay. Notices become effective with the actual receipt
of the fax, the Swift-message or the letter.

All notices given by the Borrower's Agent are deemed to be given for and on behalf
of the Borrower and the Borrower shall be bound thereby as if it had given such
notices.

All documents, information and materials to be furnished under this Agreement shall
be in the English language or in the language of the Borrower's country,
accompanied by a certified English translation, provided that, in the latter case, the
English translation shall prevail in the case of divergence.

Article 12 - Miscellaneous

1. If any one or more of the provisions contained in this Agreement should be or
become fully or in part invalid, illegal or unenforceable in any respect under any
applicable law, the validity, legality and enforceability of the remaining provisions
contained in this Agreement shall not in any way be affected or impaired thereby.
Provisions which are fully or in part invalid, illegal or unenforceable shall be
interpreted and thus implemented according to the spirit and purpose of this
Agreement.

2. The Preamble and the Annexes to this Agreement, the Decision, the
Memorandum of Understanding and the Finance Contracts entered into after the
signature of this Agreement with respect to this Agreement and the Borrowing
Contracts, including, as the case may be, any one or more “Distribution
Agreements” or “Subscription Agreements”, “Agency Agreements” or “Fiscal
Agency Agreements” and “Offering Circulars” do and shall hereafter form an
integral part of this Agreement.

The Lender may in its full discretion resort to Financial Transactions that fund also
Instalments under other loan agreements. Should this be the case, the financial
terms of such Borrowing Contracts apply to the Borrower only pro rata to its
Instalment.

3. The purpose of this Agreement is to set up the conditions under which the EU
makes available to the Borrower the proceeds of the corresponding Financial
Transactions arranged by the EU to this effect. As a consequence, the Borrower
and the EU accept that their rights and obligations, unless otherwise stated in this
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Agreement, are defined and interpreted by reference to the corresponding
borrowing documentation. In particular the terms of the Borrowing Contracts,
copies of which shall be transmitted to the Borrower, shall be applicable to the
Agreement. However, if there is any conflict between the terms of this Agreement
and any Borrowing Contract, the terms of this Agreement shall prevail.

4. A “Working Day” shall mean a day on which TARGET2 payment system is open
for business.

Article 13 - Governing law and jurisdiction

1. This Agreement is governed by and shall be construed in accordance with English
law.

2. The parties undertake to submit, in line with Article 272 of the Treaty on the
Functioning of the European Union, any dispute which may arise relating to the
legality, validity, interpretation or performance of this Agreement (including any
dispute relating to any non-contractual obligations arising out of or in connection
with this Agreement) to the exclusive jurisdiction of and arbitration by the General
Court of the European Union, with the right of appeal to the Court of Justice of the
European Union (the “ECJ”), provided for in Article 256 of the Treaty on the
Functioning of the European Union.

Judgements of the ECJ and of the General Court, as the case may be, shall be
fully binding on and enforceable by the parties, save where, pending an appeal
from the General Court, the ECJ, by way of interim relief, suspends the operation
of a judgement, or any part of a judgement, of the General Court, and in the case
of the European Union, without prejudice to the application of the Protocol on the
Privileges and Immunities of the European Union.

3. The Lender may enforce any judgement obtained of the ECJ or the General
Court, as provided herein or other rights against the Borrower in the courts of the
country of the Borrower.

4. The Borrower hereby undertakes irrevocably and unconditionally (1) to waive any
immunity to which it is or may become entitled, from jurisdiction and from
execution with respect to any action or proceedings brought in the ECJ, the
General Court or in the courts of the country of the Borrower in connection with
this Agreement, and (2) to execute diligently in good faith any judgement arising
from any legal proceedings undertaken in accordance with the terms of this
Agreement.

Article 14 - Entry into force

1. Following its signature by all parties, this Agreement shall enter into force on the
date on which the Lender has received the official notification in the form of the
Legal Opinion (Annex 3 to this Agreement) by the Borrower that all constitutional
and legal requirements for the entry into force of this Agreement and the valid and
irrevocable commitment of the Borrower to all obligations under this Agreement
have been fulfilled.

2. The entry into force shall not be later than 12 months after signature of the
Agreement. If the Agreement has not entered into force by that date, the parties to
the Agreement shall no longer be bound by it.

Article 15 - Execution of the Agreement

This Agreement shall be executed by each party in four originals in the English
language, each of which shall constitute an original instrument.
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Article 16 - Annexes

The Annexes to this Agreement shall constitute an integral part thereof:
1. Form of Request for Funds

2. Form of Acceptance Notice

3.  Form of Legal Opinion

Done in Belgrade on 8 December 2010 and in Luxembourg on 17 December 2010

REPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN UNION
represented by
EUROPEAN COMMISSION

as Borrower as Lender
Represented by Represented by
Ms Diana Dragutinovic¢ Javier Garcia Lon
Minister of Finance Head of Unit

Mr BoZidar Djeli¢
Deputy Prime Minister

NATIONAL BANK OF SERBIA Jan Carlsson
as the Borrower's Agent

Represented by

Dejan Soski¢
Governor of the National Bank of Serbia
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Annex 1
Letter head of national authority
By fax followed by registered mail:

European Commission

Directorate General Economic and Financial Affairs
Unit L-4 “Borrowing, lending, accounting and back office”

L-2920 Luxembourg

Fax: +352 4301 33459

Copy to the National Bank of Serbia
[insert address]

Fax: [4]

Subject: European Union macro-financial assistance
Request for Funds for the [¢] Instalment

Dear Sirs,

We refer to the Loan Agreement made between the European Union as Lender and
the Republic of Serbia as Borrower of a maximum amount of
EUR 200 000 000 signed on [] (the “Loan Agreement”) and entered into force
following the submission to the Lender of the Legal Opinion of the Borrower dated [¢].
Terms defined in the Loan Agreement shall have the same meaning herein.

1. We hereby irrevocably request that a Finance Contract be concluded for the
[*] Instalment under and in accordance with the Loan Agreement upon the
following terms:

a) Nominal amount of the Instalment to be EUR [].

b) The minimum Net Disbursement Amount of the Instalment to be EUR
[]-

c) The capital reimbursement(s) of the Instalment to be [annual

amortising profile of equal payments following a grace period of
principal repayment]:

Date Capital reimbursement (€)

d) Consequently, the maturity of this Instalment is fixed at [+] years.
2. As an interest rate we request a [fixed interest rate / variable interest rate].

3. [Fixed nominal interest rate shall not be higher than [¢] % per annum.] /
[Variable nominal interest rate shall not be higher than the [¢] months
EURIBOR plus [*] % per annum.]

Interest payments shall take place every [¢] months after the Disbursement
Date, with the last one at the same date as the last capital reimbursement. In
case of variable interest rate, the frequency of payments shall match the term
of the chosen EURIBOR.
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Day count basis shall be determined in the Borrowing Contract.

We acknowledge and agree that the disbursement of the funds shall be in
accordance with and subject to

a) The issue by the Lender of an Acceptance Notice; and

b) The Lender being satisfied at all times that the corresponding funds
are available to it from a counterparty in the international capital
markets on terms and conditions that are acceptable to it and that are
consistent with the terms set out in this Request for Funds and in the
Acceptance Notice.

6. We further acknowledge and agree that

a) Upon service by the Lender of the Acceptance Notice in respect of this
Request for Funds, a Finance Contract under the Loan Agreement
shall automatically be concluded between ourselves and the Lender in
respect of the Instalment requested. In due course thereafter, we will
receive a copy of the relevant Borrowing Contract(s) containing the
detailed terms and conditions of the Finance Contract.

b) We explicitly do not request an early prepayment option and this
choice is definite for this Instalment./[We explicitly request for an early
prepayment option.]

c) The list of authorised signatures validly committing the Borrower in the
Finance Contracts sent to the Lender by the Minister of Justice on []
remains valid and applicable.

d) No event has occurred that would render incorrect any statement
made in the legal opinion sent to the Lender on [].

e) All undertakings, representations and warranties made at the time of
the signature of the Loan Agreement remain fully valid.

f) None of the circumstances referred to in Article 9 (Events of Default)
of the Loan Agreement has occurred, or could occur as a result of the
disbursement hereby requested.

Yours faithfully,
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Annex 2
s EUROPEAN COMMISSION
Y2 DIRECTORATE GENERAL
i o ECONOMIC AND FINANCIAL AFFAIRS
e W Finance, coordination with the EIB Group, EBRD and IFIs

By fax followed by reqgistered mail:

Ministry of Finance of Serbia
[insert address]
Fax: []

Copy to the National Bank of Serbia
[insert address]

Fax: []

Subject: European Union macro-financial assistance
Acceptance Notice of financial terms for the [¢] Instalment of
EUR []

Dear Sirs,

We refer to the Loan Agreement between the European Union as Lender and the
Republic of Serbia as Borrower of a maximum amount of EUR 200 000 000 signed
on [+] (the “Loan Agreement”). Terms defined in the Loan Agreement shall have the
same meaning herein.

We hereby acknowledge that we have received your Request for Funds for the []
Instalment on [¢] [and the Legal Opinion on []].

The European Union intends to launch a Financial Transaction in order to fund the
above mentioned Instalment of EUR [¢], in accordance with the terms that you have
agreed upon in the Request for Funds and with the following ones:
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Nominal amount EUR []
Disbursement Date: Planned for [week]

Minimum Net Disbursement Amount EUR [¢] as defined in your Request for
Funds

This Notice is subject to the EU being able to conclude the Financial Transaction at
the above indicated terms. If the EU cannot obtain these terms, then it is under no
obligation to deliver the funds. In this case, according to Article 6, paragraph 2, of the
Loan Agreement, the Borrower may request the Lender to propose new maximum
interest rates.

We assure you that in any case the EU in its negotiations with the banks will use its
best endeavours to achieve the cheapest cost of funding.

Yours faithfully,

EUROPEAN UNION
EUROPEAN COMMISSION

[] 4]
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Annex 3

MINISTRY OF JUSTICE OF SERBIA
(to be issued on official letterhead of the Ministry)

Belgrade [date]

European Commission

Directorate General Economic and Financial Affairs

Directorate L - Finance, coordination with the EIB Group, EBRD and IFIs
Unit L-4 — Borrowing, lending, accounting and back office

L-2920 Luxembourg

Re: Loan Agreement between the European Union (as Lender) and the
Republic of Serbia (as Borrower) and the National Bank of Serbia (as Agent to
the Borrower) for a maximum amount of EUR 200 000 000

Dear Sirs,

In my capacity as Minister of Justice of Serbia, | refer to the above referenced Loan
Agreement and its Annexes which constitute an integral part thereof (hereinafter
together referred to as the “Loan Agreement”) entered into between the Republic of
Serbia (hereinafter referred to as the “Borrower”) and the European Union
(hereinafter referred to as the “Lender”) on [e].

| warrant that | am fully competent to issue this legal opinion in connection with the
Loan Agreement on behalf of the Borrower.

| have examined originals of the Loan Agreement. | have also examined the relevant
provisions of national and international law applicable to the Borrower and its Agent,
the powers of signatories and such other documents as | have deemed necessary or
appropriate. Furthermore, | have made such other investigations and reviewed such
matters of law as | have considered relevant to the opinion expressed herein.

Terms used and not defined in this opinion shall have the meaning set out in the
Loan Agreement.

Subject to the foregoing, | am of the opinion that:

1. With respect to the laws, regulations and legally binding decisions currently in
force in Serbia, the Borrower is by the execution of the Loan Agreement by
Ms Diana Dragutinovi¢, Minister of Finance, and by Mr Bozidar Djeli¢, Deputy
Prime Minister, validly and irrevocably committed to fulfil all of its obligations
under it. In particular, the provisions of the Loan Agreement relating to the
establishment of Finance Contracts in relation to the draw-downs are fully
valid.

2. The Borrower's execution, delivery and performance of the Loan Agreement:
(i) have been duly authorised by all necessary consents, actions, approval
and authorisations; and (i) have not and will not violate any applicable
regulation or ruling of any competent authority.

3. Consequently, nothing therein contravenes or limits the rights of the Borrower
to make punctual and effective payment by the same of any sum due for the
principal, interest or other charges under the Loan Agreement.

4. The Loan Agreement is in proper legal form under Serbian laws for
enforcement against the Borrower and the Agent. The enforcement of the
Loan Agreement would not be contrary to mandatory provisions of Serbian
law, to the Serbian ordre public, to international treaties or to generally
accepted principles of international law binding on the Borrower.
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It is not necessary in order to ensure the legality, validity or enforceability of
the Loan Agreement that it be filed, recorded, or enrolled with any court or
authority in Serbia.

No taxes, duties, fees or other charges imposed by Serbia or any taxing
authority thereof or therein are payable in connection with the execution and
delivery of the Loan Agreement and with any payment or transfer of principal,
interest, commissions and other sums due under the Loan Agreement.

No exchange control authorisations are required and no fees or other
commission are to be paid on the transfer of any sum due under the Loan
Agreement.

The co-signature of the Loan Agreement by Mr Dejan Soski¢, Governor of the
National Bank of Serbia, legally and validly binds the Agent.

The choice of English law as governing law for the Loan Agreement is a valid
choice of law binding the Borrower in accordance with Serbian law.

The Borrower has legally, effectively and irrevocably submitted to the
exclusive jurisdiction of the Court of Justice of the European Union and the
General Court of the European Union in connection with the Loan Agreement
and any judgement of these courts would be conclusive and enforceable in
Serbia.

Neither the Borrower nor any of its property are immune on the grounds of
sovereignty or otherwise from jurisdiction, attachment — whether before or
after judgement - or execution in respect of any action or proceeding relating
to the Loan Agreement.

The execution of the Loan Agreement has been made upon the provisions of
[insert appropriate reference to national law].

The Loan Agreement has been validly ratified in accordance with national
law.

The loan amount, as indicated in Article 1 of the Loan Agreement, will be
received in Instalments by the Borrower in accordance with the Memorandum
of Understanding and under the terms and conditions fixed in the Loan
Agreement and in the Finance Contracts.

In conclusion, the Loan Agreement has been duly executed and all the
Borrower’s obligations in relation to the Loan Agreement are valid, binding
and enforceable in accordance with their terms and nothing further is required
to give effect to the same.

Minister of Justice of Serbia
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CMOPA3YM O KPEAUTY
nsmehy
EBPOINCKE YHUJE
Kao 3ajmoaaBua
n
PENYBJIUKE CPBUJE
Kao 3ajmonpumua
n
HAPOOHE BAHKE CPBUJE
kao AreHTa 3ajMonpumMua
200 000 000 EYP

17. peuembap 2010. roguHe
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Ogaj cnopasyM o kpeaunty (,Cnopasym”) je 3akrbyyeH nsmehy

EBponcke YHuje (y parbem Tekcty: ,EY” unu ,3ajmopaBaul’), kojy npeactaBrba
Esponcka Komucuja (y garbem tekcty: ,Komucumja”),

n

Penybnuke Cpbuje (y parbem Tekcty: ,Cp6uja’ nnm ,3ajmonpumad’), Kojy
npeacTasrba MUHUCTapP dmHaHcuja rocnoha Auana OparytuHosuh v noTnpeaceaHuk
Bnage rocnoguH boxuaap henuh,

"

HapogHe GaHke CpGuje, koja noctyna kao AreHT y mme 3ajmonpumua (y Aarbem
Tekcty: ,AreHT 3ajmonpumua’), kojy npeacTtaerba ryeepHep HapogHe 6aHke
Cpb6wje, rocnoauH ejan Wowwkuh.

[Mpeambyna
C OB3MPOM HA TO JA:

@ je Cpbuja 3axTteBana dmHaHcujcky nomoh of EY;

(2) je Caet EBponcke YHuje (y garoem Tekcty: ,CaBet’), npema cBojoj Ognyum
2009/892/EC (objaBrbeHoj y CnyxbeHom rnacHuky EBponcke YHuje L 320,
5.12.2009, ctp. 9) (y parbem TekcTy: ,Opnyka”), KOju npyxa Makpo-
dmHaHcujcky nomoh 3ajMonpumuy, oany4nMo Aa CTaBW Ha pacnonarawe
3ajmonpuMLUy KpeauTHY NnUHW)Yy O MakCMManHOr W3HOoca rnaBHULE 0f
200.000.000 EYP y uyurby nogpLuke eKOHOMCKOj cTabunusauujn 3ajMonpumua
n ybnaxaBara HEroBor nnaTHor GunaHca n OyleTtcknx noTtpeba, kako je
yTBpheHo y nocTojehem nporpamy MehyHapogHor moHeTapHor ¢oHaa (y
naroem Tekcty: ,MM®");

3 je CaBet oBnactmo Komucwjy na gorosopu ca opraHuma 3ajMonpmmLa, HakoH
KoHcynToBawa EKOHOMCKOr M pMHaAHCKjCKOr KOMUTETa, YCNOBE EKOHOMCKE
NonMTUKE Yy BE3WN KPeauTa;

(4) je ucnnarta nomohu ycrnoBrbeHa NO3UTUBHUM MULLIBEHEM O UMMNIIEMEHTALM]N
TpeHyTHOr Stand-by ApanxmaHa wnamelly 3ajwonpumua n MM®, kao u
NMO3UTUBHOM oueHOM Komucuje o HampeTKy Koju je MOCTUrHYT Yy nornegy
E€KOHOMCKNX CTPYKTYPHUX pedropmu;

(5) Cy YCroBW eKOHOMCKe MonuTuke, Koje je 3ajMonpumal, oyxaH Aa nowTyje,
ytBpheHn y MemopaHaymy o pasymeBawy notnvcaHoM gaHa 5. jyna 2010.
rognHe nameny Komucmje m Cpbuje n HapogHe ©Ganke Cpbuje, kao n y
HakHagHo 3akbyvyeHuM (JonyHckum) MemopaHgymuma O pasymeBamy, ako
noctoje (y garbeMm TeKkCTy noj 3ajedHuykMM HasusoM: ,MemopaHgym o
pasymeBamy”);

(6) he npBa TpaHwa 6uTKM mucnnaheHa no crtynawy Ha cHary MemopaHayma o
pasymeBamy U OBOr criopasyma O KpeauTy;

(7) je, nopen Tora, nywTake OUMO Koje TpaHwe YCMOBIbEHO AOCTaBIbakeEM
u3sBellTaja O WUCNYHEHOCTU YycrosBa npeasueHux 3a pgaty TpaHwy u
NMoBOSBLHOM 0AykoM Komucuje Ha OCHOBY Harasa heHe Bepudukauuvje ga je
cnpoBohene ycrnoBa eKOHOMCKe MOMUTUKE Koju cy yTBphenn y Oanyum n y
MemopaHaymy o pasymeBamny 3agoBorbaBajyhe;

(8) Komucnja he nokpeHytn 6GnaroBpemeHo, y ume EY u HakoH nmMcmeHor
cnopasyma opf cTpaHe 3ajmonpuMua O [faBHUM yCroBUMA KOjU Cy
AeduHMCaHN y OBOM LOKYMEHTY, eMucuje obBesHuLa unu 6uno koje apyre
oarosapajyhe (puvHaHcujcke TpaHcakumje y BUCMHU M3Hoca rmaBHuue TpaHwa,
umju npunme he ce nNo3ajMrbLMBaTh 3ajMONPUMLYY paau KpeauTupama;
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YroBopu Koju ce ogHOCe Ha emucuje obBesHuMUa unu Ha Guno Kojy Apyry
oarosapajyhy (mHaHcujcky TpaHcakumjy npeactaBrbahe cactaBHu OeO OBOr
criopasyma Kako je y arbem TEKCTY HaBeeHO;

(10) Oprann Bnacti 3ajMonpumMua OyxHU cy aa obes3bene oaroeapajyhe mepe y

norneny cnpeyaBawa W Oopbe npoTwB npesapa, Kopynuuje u Opyrux
HenpaBUIHOCTY Koje YTU4y Ha oBy Nomoh;

(11) Komucuja, ykbydyjyhm Kanuenapwjy EBponcke Komucuje 3a 6opby npoTtus

npeBapa, UMa MpaBO [a BPLUM KOHTPONe Ha Nuuy MecTa U MHcnekuuvje, a
EBponcku cyn peBu3opa uMa npaeo Aa BpLuM peBusmje, no notpebu, Ha nuuy
mecTa.

CTOTIA cy ce yroBopHe CTpaHe JOroBopuIie Kako cregu:

YnaH 1. - U3sHOC KpeauTa

3ajmopaBsaul he opobpuTtn 3ajmonpumuy KpeauT y eBpuma (y JarbeMm TEKCTY:
»EYP”) y ykynHoM nsHocy rnasHuue go 200.000.000 EYP (goBe cToTuHe MunmnoHa
eBpa) koju he OmuTn ucnnaheH y aBe TpaHwe (CBaka NojeaMHa4vyHo Yy Aarbem
TekcTy: ,TpaHwa”, CBe TakBe TpaHLle Yy AarbeM TEKCTY Ce 3ajeAHUNYKU HasunBajy
.KpeauTt”), y cknagy ca ycnosuma n ogpenbama koju cy geduHucadn y Oanyum,
y MemopaHaymy 0 pasymeBakby 1 'y OBOM Criopasymy.

M3Hoc rnaBHuue npee TpaHwe n3Hocu 100.000.000 EYP (cto mununoHa espa).
M3Hoc rmasHuue apyre TpaHwe he naHocutyn 100.000.000 EYP (cTto mMunuvoHa
eBpa). cnnata gpyre TpaHwe he ce vM3BpWAUTU HajpaHuje TpM Meceua HaKoH
nywTarwa npse TpaHLue.

UnaH 2. - locnehe

MpoceuHo pocnehe Kpeguta Hehe npemawunTn nepuo o4 OcaM rogviHa.
Hocnehe ce obpayyHaBa Ha Gasn [JaTtyma ucnnate pecnekTMBHUX TpaHwa y3
kopuwhere dopmyne Koja je gata y ctasy 3.

MpoceyHo gocnehe TpaHwe ce yTBphyje Tako ga npocevHo gocnehe Kpeauta
MoOpa y CBaKOM TpPeHyTKy 6uTh y cknagy ca ctaBom 1.

3a obpavyHaBarbe npocevHux pgocrneha HaBegeHux y ctaBoBumMa 1. mn 2,
Kopuctuhe ce cnegeha cdopmyna:

MpoceyHo aocnehe TpaHwe je BpemeHcku nepuop mamehy [datyma ucnnaTte
pecnektueHe TpaHLle 1 NOHAEepUCcaHOr Npoceka keHnx oTnnarta. Ako cy Ry, Ro...
R, oTnnaTte y BpeMmeHCKuUM nepuoguma my, m., ... m, oa [aTyma ucnnare,
npoceyHo gocnehe TpaHLue je jegHako

Rt +Rt, +...+ Rt
R +R, +..+R,

MpoceyHo pocnehe Kpeaurta je noHaepucaHu npocek npoceyHor gocneha
TpaHwa koju npeactaBrba KpeouT y 6uno kom TpeHyTky. Ako My, M, ... Mn
npeactaerba NnpoceyvHo gocnehe TpaHLwa koje je usHocuno A, A, ... An, oHAa je
npoceyHo gocnehe Kpeauta jegHako

M,A +M,A +..+M_A,
A+A +..+A,
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YnaH 3. - OTkasnBaH-€ U cycneHsuja

3ajmonpumal Moxe, OOCTaBrbakeM obaBelwTerwa 3ajmogaBuly, Yy Ouno koje
BpeMe [a OTKaxe ca TPEHYTHWMM OejCTBOM LienuHy Unu Aeo HevcnnaheHor aena
Kpeawuta. TakBo obaBewTewe, mehyTum, Hehe yTuuatM Ha 6GMMNO KOju HaYMH Ha
TpaHwy «koja je npegmeT 3axTeBa 3a wucnnaty cpeactaBa oOf CTpaHe
3ajmonpumua.

3ajmogaBal Moxe, OocCTaBrbakbeM obaBelwTerwa 3ajMonpumuy, Yy 6uno koje
BpeMe fda cycneHayje Wunn oTkaxe ca TPEHYTHUM AejCTBOM LEenUHY Mnu Oeo
HeucnnaheHor aena Kpeauta, kao U HakoH criakba OGaBeluTeHa 0 NpuxeaTamy:

€)) y Cryyajy HacTaHka goranaja HaBedeHor y Ynany 9; nnm

(®) ykonuko 3ajMogaBal, Huje yBepeH pfa ce rapaHumje u u3jaBe
3ajmonpuMLa faTe y OKBUPY OBOT cnopasyma nowTyjy; unm

(w) y BaHpegHVWM OKOMHOCTMMA KOjeé HEeroBOSbHO YTUYY Ha MpuUCTyn
3ajmopaBsua TpXULWITAMA KanuTana.

Buno koja cycneHsvja he octatm Ha cHa3M [oOK 3ajMogaBal, He OKOHYa
CYCMEH3ujy nnm oTkaxe CycneHaoBaHu U3HOC.

Hukakso obeluteherwe ce Hehe NpUMeEHNTM yKoNnko 3ajmogasal, ocTBapu CBoja
npaea y ckragy ca OBUM YraHOM.

Buno koju HeucnnaheHu peo Kpeguta he Outm aytomaTckm oOTkasaH, 6e3
notpebe ga 6uno koja yroBopHa CTpaHa AocTaBrba 6uno kakeo obaBeluTemse,
HaKOH MCTeKa nepuoaa Koju je HaBefdeH y unaHy 4. ctas 9.

YnaH 4. - NoBnayexwe cpeacrasa, Heto usHoc ncnnare un lNMpeaycnosu

HakoH wWwTO AoHece oanyky O nywTawy TpaHwe y cknagy ca OanykoMm wu
MemopaHaymom o pasymeBamny, 3ajmopasay, he koHcynTtoBatu 3ajMonpumua y
uurby yTBphMBara ycrosa dmHaHcUpara Koju HajBuvllie oaroBapajy notpebama
3ajmonpumMua y okeupy MemopaHayma o pasymeBarwy. HakoH oBe koHcynTauuje,
3ajmonpumMal, Moxe fa 3axTeBa TpaHLy nMcMeHnm nytem y doopmu AHekca 1 y3
HEeOno3nBO NpMxBaTare rMaBHUX YCrOBa Koje Cy Yy heMy HaBedeHu, YKby4yjyhu
nsHoc TpaHwe, MuHUManHM Heto wnsHoc wucnnarte, gocnehe, makcumanHy
KamaTHy ctony, puKCHY unu BapujabunHy, kao n 61Mno koje apyre peneBaHTHe
KapakTepucTuke (y Aarbem TeKCTy ,3axTeB 3a UCNaTy cpencraBa”).

Y oKBMpY KapakTepucTuka Koje 3ajmonpumal, 3axTeBa y 3axTeBy 3a ucnnarty
cpencrtasa, 3ajmopaBay, he gocrtaButu 3ajmonpumuy obaseluTewe y HOpMu
AHekca 2 y kome ce AdedUHWLWY MNaBHU (UHAHCWUCKN YCMOBU 3axTeBaHe
TpaHwe (y parsem TekcTy ,ObaBewTewe O npuxBaTawy”). HakoH
poctaBreakba ObaBeluTewa O npuxBaTaky of CTpaHe 3ajMofasLa y Be3u ca
3axTeBOM 3a ucnnaty cpeacraBa, To he ce o4 MOMEHTa ypydewa TakBor
ObGaBewTewa O npuxBaTawy cmartpaTn obasesyjyhum yroBopoMm wuamehy
3ajwogaBua u 3ajmonpumua. Mehytum, obaBe3a 3ajmogaBua ga craBu Ha
pacnonarawe TpaHLly ycrnoBrbeHa je gobujakem ogroeapajyhux cpegcraea Ha
MehyHapoOHMM TpPXULLITUMA Kanutana noj YCcroBMMa Koju cy yTBpheHu y
ObGagewTewsy 0 npuxeaTawy. 3ajmogaBal, nokpehe, y wume EY, emucujy
obBesHnua unu 6uno kojy Apyry ogrosapajyhy duHaHCcujcky TpaHcakuujy 3a
duHaHcupawe u3Hoca TpaHwe (y garmbem  Tekcty ,PuHaHcujcka
TpaHcakuuja”).

HakoH m3Bpwenwa PuHaHcujcke TpaHcakuuwje, 3axTeB 3a ucnnaty cpecrasa,
ObGageluTere 0 NpuMxBaTaky U KONMje yroBopa y Be3n ca cBakom PrHaHCujckom
TpaHcakuujom (y garbem TekcTy: ,YroBopu O KpeauTupamwy’) npeacrtasribajy
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duHaHcnjckn yroBop (y JdarbeM TekcTy: ,PuHaHCUjcku yroBop”) uamely
3ajmopgaBua n 3ajmonpumMua 1 YMHe cacTaBHU 4E0 OBOT criopasyma.

Heto npuxog og TpaHwe je jegHak npuxogy o PuHaHcujcke TpaHcakuuje
yMateH 3a YKYNMHW W3HOC MpoBM3Mja U TPOLUKOBA Be3aHUX 3a OAHOCHY
®duHaHCKHjCKy TpaHcakuujy, Kao W npunpemy un usBpliewne DuHaHcujcke
TpaHcakuuje. Nopen Tora, TPOLUKOBM HaBefdeHun y unaHy 8. ctaB 6. oabujajy ce
01 HETO Mpuxoaa, OOK ce npeocTanu nsHoc ucnnahyje 3ajmonpumuy (y Aarbem
TekcTy: ,HeTo nusHoc ncnnare”).

3ajmopaeay he npeHeTn HeTo n3Hoc mcnnaTe 3ajMonpuMuy Ha AaTyM kaga ra
je 3ajmopasay, npumuo (y garsem Tekcty: JaTym ucnnate”) Ha eBpO padyH
AreHta 3ajmonpumua kog Deutsche Bundesbank, Frankfurt, SWIFT-BIC:
MARKDEFF, No. 50400 40250, IBAN DE 81 50400000 5040040250, Ref.: ,EU
Macro Financial Assistance to Serbia”, nnu Ha Hekn Apyru padyH y eBpmMMa Koju
AreHT 3ajMonpumua HasHaum y nUcMeHoj dopmn 3ajmoaaBLy HajkacHuje LwecT
pagHux gaHa npe JaTtyma mucnnarte.

ObaBe3a 3ajmogaBLa aa npeHece HeTo uaHoc ucnnarte 3ajMonpumLy y norneay
npse TpaHLle nos yCroBoOM:

1) fAa je 3ajMogasal, NpMMMO NMpaBHa MULLMbEHA KOja Cy 3ag0BorbaBajyha
3a 3ajMogaBua, a koja cy pgaTa of cTpaHe (a) MMHUCTpa npaBae
3ajmonpumua, y dopmn koja je pedmHucaHa y AHekcy 3, u (6)
He3aBMCHe aaBoKaTCcke MpMe Koja je npuxBaTtribuBa 3a 3ajMoaasLa.

Y TakBuMm MpaBHUM MuULLIbEHMMA, NOTpebHO je, u3mehy octanor,
HaBecTu fa y norneay 3akoHa, nponuca u npaeBHo obase3syjyhux oanyka
Koje cy TpeHyTHO Baxehe y 3emrbym 3ajmonpumua, 3ajmonpumalr, ce
noTnucuBakeM OBOr criopasymMa O CTpaHe MWHUCTpa dmHaHcuja wn
notnpeacenHuka Bnage 3akoHckum M Heono3uBo obaBesyje na he
ncnywasaTy cBoje obaBese y ckragy ca OBWM cnopa3ymMoM. Mulirbene
nog (a) Tpeba oa 6yge NOTKpenrbEHO peneBaHTHUM AOKYMEHTMMA Koju
pokasyjy aa je 3ajmonpumay osnawheH aa 3akbyus Cnopasym, Kao u
oaroeapajyhy patudukaumjy UCTor y ckrnagy ca 3akoHuma 3ajMonpumua.

MpaBHa MUWIbEHA CE MOry M34aTu HajkacHuje Ha gaTym 3axTeBa 3a
ucnnaTty cpeAcTasa.

3ajmonpumay, 1 AreHt 3ajmonpumua ce obasesyjy goa he obaBectutu
3ajmopaBua 6e3 ognarakba ykonuko, namehy gatyma nsgaBsara npasHor
MuwIberwa nog (a) n datyma ncnnarte, HactaHe 6uno koju gorahaj koju
6u ymmuao Ha To ga 6uno Koja u3jaBa gaTta y nNpaBHUM MULLIBEHMMA
nocTaHe HeTauHa;

(2) Aa je 3ajmopaBal NPUMMO 3BaHWMYaH OOKYMEHT O MWMHMCTpa npaeae
3ajmonpumua ca HaBegeHWM MMeHMMa nuua koja cy osnawheHa aa
notnucyjy 3axTeBe 3a ucnnaty cpeactaBa M Ha OCHOBY Kora ce
3ajmonpumal BanngHo obasesyje y PMHaAHCUjCKMM YrOBOpUMA U Y KOjeM
Cy CaZipXaHu CrnecumeHun noTnmca oBMX nuua;

3) Aa cy 3ajMogaBal, C jegHe cTpaHe, u G6aHka unu cuHaukat GaHaka, C
Apyre cTpaHe, notnucany YroBop O Kpeautupawy U aa je 3ajvopasal
npumMmuo Ha [JaTtym mcnnate HeTo npuxoq of PuHaHcujcke TpaHcakumje
oA HaBefeHe HGaHke unu cuHavkata 6aHaka;

(4) Aa je 3ajwogasal, NOBOSbHO oany4no Ha 6asu Hanasa cBoje npoBepe Aa
je exkoHoMcka nonuTuka 3ajmonpumMua y cknagy ca ycnosuma Koju cy
yTBpheHn y MemopaHayMy O pasymeBamy;
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(5) 4a Huvje HacTynuna Ouno kakea maTepujanHa HEnoBOSbHa MPOMEHAa Koja
6y, No MyWIberwy 3ajMoaaBLa, HakoH KOHCynTauuvja ca 3ajMonpuMLem,
Morfa Aa mMaTtepujanHo yrposu cnocobHocT 3ajmonpumua ga ucnywasa
cBoje obaBese nnahara No OCHOBY OBOr criopasyma, Tj. Aa cepBucupa
TpaHLwy koja he 6utn ucnnaheHa n ga otnnahyje Ty TpaHwy;

(6) Aa Huje HacTynuo criyyaj HemsBplUeHa, Kako je AeUHNCAHO Y YnaHy 9,
HUTK NOCTOjM NpeTha Aa bu Morao Aa HacTynu.

ObaBes3a 3ajMofaBuUa fa M3BpLM MpeHoc HeTo m3Hoca ucnnate GuUno Koje
HakHagHe TpaHLwwe 3ajmonpumuy noanexe cneagehmm ycnosmma:

@ 3ajmonpumal, n AreHt 3ajmonpumua ce obasesyjy aa he 6e3 ognarawa
obaBectuTn 3ajMogaBLa yKONMKO HacTynu 6uno koju gorahaj koju 6u
yTMuao ga 6uno koja v3jaBa gata y MpaBHMM MULLIbEHMMA Koja je
npumuo 3ajMoaasay y okeupy ctaBa 6.(1) osor unaHa 6yae HeTauHa;

2 3ajmMogaeal, c jegHe cTpaHe, M ©aHka MnuM cuHoukaT OaHaka, ¢ gpyre
CTpaHe, NoTnMcanu cy YroBope 0 kpeauTupamy 1 3ajmogaBall je npuMmno
Ha [aTtym ucnnate HeTo npuxod ®PuHaHCHjcke TpaHcakuuje o HaBedeHe
GaHke nnu cuHaukaTa 6aHaka;

3 3ajmopaBal je oanyyMo Ha OCHOBY Hamasa CBoje MpoBepe Aa je
eKoHOMCKa nonutuka 3ajMonpuMLa y cknagy ca ytepheHnm ycnosuma;

4 Huje HacTynuna Ouno kakBa maTepujanHa HernoBoSbHa NPOMeHa Koja 6w,
no Muwrbewy 3ajvmogaBua, HaKOH KOHCynTauuje ca 3ajMonpuMmuem,
Morfna ga martepujanHo yrposm crnocobHocT 3ajMonpumua fa ucnykasa
cBoje obGaBe3e nnahawa Mo OCHOBY OBOr cnopasyma, Tj. cepBucupa
TpaHwy koja he 6utn ucnnaheHa n ga otnnahyje Ty TpaHLy;

(5) HUWje HacTynno cry4aj HeusspLuewa, JedUHUCaH Y YnaHy 9, HATU NpeTu
Aa by Morao HacTynuTw.

WcnnaTta TpaHLie He obaBesyje HY NoA KaKBUM OKONHOCTMMA BUIOo KOjy YyroBOpHY
CTpaHy [a HacTaBu ca [JaBakeM U y3umarwem 6uno koje pare TpaHLle.
3ajmonpumal, he 3axteBatn 6uno kojy garby TpaHuwy oa 3ajmofaBua y cknagy
ca oBuMm unaHoMm. 3ajMopaBal, he HakOH Tora MOKPEHYTM MNOCTyMaK Koju je
AeUHNCaH Y OBOM YriaHy.

MpaBo 3ajMonpumMua Aa 3axTeBa 6wNo kojy TpaHLly No OCHOBY OBOr criopasyma
nctTye 3a 21 Meceu, MOYEBLIM OfF MPBOr AaHa HaKoH CTynakwa Ha cHary
MemopaHayma o pasymeBaky, OCUM YKONMKo 3ajMoaaBal, oanyyn aa npoayxu
nepuon PacrnonioXMBOCTM CpefcTaBa 3a MaKCUMasiHO jedHy roauHy. Y ToMm
cnyyajy, npaso 3ajMonpumMua Aa 3axTeBa 6mno kojy TpaHLly UcTuye Tpy meceua
npe Kpaja TakBor NPOAYKEeHOT Neproaa pacrnonoXMBOCTM CpeacTaBa.

YnaH 5. - O6aBe3se

Caka TpaHwa Kpeauta npencraBrba Heobe3beheHy, AnpekTHy, 6e3ycnoBHy u
onwTy obase3dy 3ajMonpumMua M paHrMpa ce HajMakwe pari passu ca CBUM
OpyruMm capawrwum un 6yayhum HeobesbeheHum kpeantuma m obaBesama
3ajmonpuMua Koje NponucTnyy n3 cagallke unu dyayhe ekctepHe 3agyKeHoCcTn
Kako je nedunHMcaHo y Ynany 9. ctas 1.(d).

[o TpeHyTka kaga je uena rmaBHMLA MO OCHOBY OBOr criopasymMa y LenocTtu
M3MUpEHa M CBe KamaTe M [oAaTHWM U3HOCKM MO OCHOBY OBOr Criopasyma, ako
noctoje, y uenoctn nnaheHn, ¢ U3y3eTKOM OHWX TepeTa KOoju Cy HaBedeHU Yy
OKBMpPY cTaBa 4. oBor unaHa, 3ajmonpumal, ce obasesyje ga Hehe o6e3beantu
6uno koje cagawre unn dyayhe ekCTepHO 3aayXKewe CTaBibakbeM XUMOTEKE,
3arnore unu 6uno Kor Apyror TepeTa Ha CBOjY MMOBUHY UMW NPUXOAE HUTU JaTu
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6uno kojy rapaHuujy unu obewrteherwe y nornegy UCTor, 0CMM ykonuko Kpeaut
MCTOBPEMEHO MMa pari passu u pro rata TpeTmaH y TakBoM 06e3behersy.

3. 3ajmonpumal, ce obaBesyje oa Hehe 3axTeBaTu penporpamupare Kpeguta nnm
6uno kakso ocrnobahawe ayra y norneay Kpeamta u npusHaje ga 3ajmopasal
MMa WCTO 3aKOHCKO MpaBoO, WMyHUTETe W MpuBUNErnje Kao LWTO uMajy
mehyHapoaHe duHaHcujcke MHCTUTYUMje. 3ajMonpumal, ce Takofe obaeesyje
0a, ocuM TepeTa HaBedeHux y cTaBy 4. OBOI 4YnaHa, HuKakaB npuopuTteT Hehe
61N gaTt 6uno KoM Apyrom NoBepuoLly y ogHocy Ha 3ajmoaaBLa.

4. Tlpunapxasajyhu ce cBoje obaBese y cknagy ca ctaBoBuMa 2. 1 3, 3ajmonpumall
MOXe y3eTn y 063up uckibyunso crnegehe teperte:

(1) xunoTeke Ha OMMO KOjOj MMOBWMHM Yy LuUIby obGe3behera KyrnoBHe LieHe
OOHOCHE WMOBMHE W OWUNO Koje OBHaBIbakwe MMM MNpPOdYXKeHe Takee
XWMNOTEKE Koje je orpaHMyeHo Ha NPBOOUTHY MMOBWHY Tako 0bGe3beheHy K
koja 0b6e3behyje Guno koje oOHaBrbake WM NPOAYKEHE OPUrMHAIHOT
0be3beheHor ouHaHcupaka; u

(2) xunoTeke Ha KoMepumjanHoj pobwu koja MPOUCTMYE U3  PEOOBHUX
koMepumjanHux 6GaHKapCckuMx TpaHcakumja (M UCTMYE HajKkacHuje TroAuHY
JaHa HakoH Tora) 3a (puMHaHcMpare yBO3a UNM M3BO3a TakBe pobe u3
3emrbe 3ajMonpumua; n

(3) Tepetn koju ocurypaBajy wunu o06e3beflyjy nnahawe ayra npema
WMHOCTPAHCTBY HacTanor WCKIby4sBO 3a CBpXYy uHaHcMpawa [Aobpo
AedurHncaHor MHBECTULUMOHOT NpojekTa, noj yCrnoBoM [a MMOBUHA Ha KOjy
ce OGuNo koju TakBM TEpPeTU OAHOCe MpPeACTaBIbajy MMOBMHY Koja je
npeameT TakBOr MPojekTHOr oMHaHCUpara Unn Koja npeacraBrba npuxon
UNU NOTpaxxuBaksa Koja NPOUCTUYY U3 NPOjeKTa; n

(4) 6uno koju OpyrM TepeTM Koju NOCTOje Ha AaTyM MOTnMcMBaka OBOr
cnopasyma, noA YCNoBOM [a TakBM TepeTu OCTaHy OrpaHu4eHn Ha
UMOBUMHY KOja je TPeHyTHO HuMma onTepeheHa M MMOBMHY Koja NnocTaHe
ontepeheHa TakBuMM TepeTMma Ha OCHOBY yroBopa KoOju Cy Ha CHa3u Ha
AaTyM MoTnucuBaka OBOr cropa3yma W MoJ YCNOBOM JAa TakBu TepeTu
ocurypasajy unu obesbehyjy nnahawe UCKIby4MBO OHMX ObaBes3a Koje cy
Tako ocurypaHe nnm obesbeheHe Ha gaTym OBOr cropasyma unu éuno kor
pedunHaHcupata TakBux obaBsesa; u

(5) cBW Opyrv 3aKOHCKM TepeTu U NpuUBUNErWje Koju ce CnpoBOAE WUCKIbYYMBO
nomony 3akoHa 1 koje 3ajmonpumal, He Moxe onpaBgaHo nsdehu.

Y cmucny OBOr unaHa, ,puHaHcupawe npojekta” 3HauM Ouno Kakeo
PUHaHCcupame KyrnoBuHe, narpaghe unm ypeherwa 6uno kakBux HeEKpeTHUHA Y
BE3M Ca MNPOJEKTOM YKONMKO ce nuue koje obesbefyje TakBo buHaHcUpahe
n3puumTo carnacu ga he ce crapatv o oMHaHCMpaHOj UMOBMHM U NpuUxoguma
Koju he ce reHepucatu U3 ynpaBrbakba, WM ryOUTKY WM LUTETU, TaKBOM
MMOBMHOM Kao OCHOBHVMM MW3BOPOM OTMnaTe Mo3ajMIbeHNX HOBYaAHUX
cpencrasa.

5.  3ajmonpumau ce obase3syje aa he kopmuctutn Heto nsHoc ncnnare og Kpeaunta
y cknagy ca OagnykoMm n MemopaHayMOM O pasymeBamsy.

YnaH 6. - KamaTa

1. Bajmonpuman nnaha kamaTy Ha cBaky TpaHLy no CTonu, Ha gaTyme v nog
ycrnosuma ytepheHum y YroBoprma 0 KpeamTupaky M Ha HaunH Kako je NMCMEHO
obaBeLUTeH o cTpaHe 3ajmoaaBsua.
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2. Yxonuko 3ajmopaBal ycnea NpeTexHUX TPXKULIHUX YCIoBa Y BpeEME NMoKpeTaka
emucuje obsesHmua unu 6uno koje Apyre PuHaHcujcke TpaHcakuuje Huje y
cTakby Aa 06e36ean dmHaHCUpake Mo MakCMMarHUM WIM HWKMM cTonama Of
OHUX Koje cy HaBefaeHe y ObaBeluTewy O MpuxBaTawy, 3ajMogaBal, HUje HU Y
kakBoj obaBe3n Oa cTaBu Ha pacnonarawe 3ajmonpumuy HeTo usHoc ucnnarte
6uno koje TpaHwe. Mehytum, Ha 3axTeB 3ajMonpumua, 3ajMoaasay, Moxe Aa
npeanoxu 3ajMonpuMMmuy HOBE MakcMMarHe kamaTHe cTone Yy cknagy ca
NPETEXHUM TPXULLHUM YCIIOBUMA Yy 0ATOM TPEHYTKY.

3. Ha 3axteB 3ajmonpumMua u ykonuko no npoueHn 3ajMofaBLia OKOHOCTU
[o3BosbaBajy noborbluake kamaTHe ctone TpaHlwe, y cknagy ca unaHom 4.
Opnyke 3ajmopaBal, MOXe Aa PecTpyKkTypupa dMHaHCKjcKe ycrioBe nnacMmaHa
3ajmogaBua y norneay TpaHlwle, noa YCnoBOM [a PeCcrnekTUBHWU YroBopu O
KpeauTuMpaky 003BOIbaBajy TakBO PEecTpyKTypupake unu aa 3ajmMmopasal, Moxe
Aa 'y TOM CMUCIY NMOHOBO yroBapa YroBope O KpeauTupamy.

4. He posogehu y nutare unaH 9. ctas 1.(a), ykonuko 3ajMonpumal, nponyctu aa
nnatv rnaBHULY UKW KamaTy Koja ce nnaha y cknagy ca OBMM CMnopas3ymMOM Ha
patym pocneha, 3ajmonpumal, je AyxaH a nnatu JoAaTHy KamaTy Ha TakaB
N3HOC (MNK, y 3aBUCHOCTU Of Criydaja, U3HOC KamaTe 3a nepuop, npekopadera
pocneha v kawmwena) 3ajmodasuy oA AaTtyma gocneha Ao gatyma cTBapHor
nnahata y uenoctu, obpadyHaTy 3a CyKUEeCUBHe KamaTHe nepuoge (Ynjy OyXUHy
3a cBaku TakaB nepuopg 3ajmogaBay Moxe gda opjabepe c BpemeHa Ha Bpewme,
npu Yemy nNpBM NEpUoS Mounke Ha peneBaHTHW daTym gocneha u, rae je To
moryhe, OyXMHa TakBor nepuoaa je jeaHa Hegerba), No CTOMM Koja je BuLWwa, U TO:

a) rogvliky CTOMY Koja M3HOCWU YKYMHO ABa NnocTo (2%) Ha roguwHem
HuBoy nnyc EURIBOR 3a penesaHTHM nepuop,
nnu

0) roavlkby CTOMY Koja M3HOCKM YKYNHO ABa MocTo (2%) Ha rogvwHem

HWBOY NIyC KamaTHy CTony pecnekTuBHe TpaHLLe Kako je AedUHUCaHO Y
cTaBy 1. oBOr unaHa.

Cse 00K Tpaje Hen3BplUeHe nnahaka, Takea ctona he ce ytBphueaTty y cknagy
ca ogpenbama OBOr YnaHa rnocrniedwer AaHa CBaKor kKamaTHOr nepvoga U
HeM3MupeHa kamaTta he ce y ckragy ca OBMM CTaBOM Y Be3u ca MpeTXO4HUM
kaMaTHUM MepuoauMma [oaaTv M3HOCY kamaTte NnaTUMBe Ha Kpajy CBaKor TaKBor
kamMaTHOr nepvoaa.

Ykonuko 3ajmonpumau, nponyctM ga nnatu Ouno Koje Apyre TPOLUKOBE WIn
nsgaTtke Koje je AykaH ga nnatu 3ajvoaaBuy Ha gaTym kaga UCTW JOocneBajy 3a
nnahate y cknagy ca oBMM crnopasymomMm, 3ajMonpuMal, je gykaH ga nnaTtu cee
TPOLLKOBE W u3gaTtke, YKIbydyjyhu 3akoHCke TpOLLKOBE KOje je mnpeTprneo
3ajmogasal ycnepq TakBor 3akacHenor nnahara u Ha HauuH yTBpheH of cTpaHe
3ajmopasua.

Mopen Ttora, 3ajmMonpuman ce obaBesyje ga he nnatutu 3ajmopasuy cBe
pojaTHe KamaTe U CBe TPOLUKOBE W u3aaTke, YKIby4yjyhn 3aKkOHCKe TPOLLKOBeE,
Koje je nmpeTpneo n nnatuo 3ajMogaBsal ycrend kpliewa duno koje obasese no
OCHOBY OBOr criopasyma of ctpaHe 3ajmonpumua.

5. BajmopaBau he obaBecTtntn 3ajmonpumua n AreHta 3ajmonpumMua o geTtaromma
BE3aHMM 3a obpauvyH Kamate W, npe cBera, O pedepeHTHO] cTonM Koja ce
KopucTu 3a ytephusarwe EURIBOR-a, ako je moryhe.
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YnaH 7. - OTnnara v onuuja npeBpeMeHe oTnnare

1. Bajmonpuman oTnnahyje M3HOC rnaBHMLUE cBake TpaHlwe Ha Jatyme u nopg
YyCNoBMMa KOju Cy npeLmsnpaHn y YroBoprmMa o KpeauTrpaky U Ha HauuH Kako je
obaBeluTeH of cTpaHe 3ajmoaasLa.

2. 3ajmopaBayu Hehe yKIbydyuTU Knaysyny O MpeBpPEeMEHOj oTnnatv y ycrnose U
onopenbe ®duHaHcujcke TpaHcakuuje, ocum ykonuko 3ajMonpumal, U3pUYNTO
3axTeBa TakBy knaysyny y 3axTeBy 3a vcnnarty cpefacrasa. Ycrnosu u ogpenbe
onuuje npesBpeMeHe oTnnate 3a 3ajmonpumua 6Guhe wuUCTM Kao YCnoBsu
oaroeapajyhe onuuvje npeBpeMeHe oTnnarte Koju Baxe 3a 3ajMogaBua y cknagy
ca YroBopuma O KpeguTupary. YKonuko 3ajMonpumall XXenu ga UCKopuUcTu oBy
onuujy, oyXaH je ga goctaBu obaBeluTewe 3ajMoaBLy O CBOjOj oanyuun da
npeBpeMEHO OTNMaTM OOHOCHY TpaHLy HajMake jedaH mMecel npe HajkacHujer
patyma obaBeliTerwa 3a MpeBpemMeHy OTnnaty Mo OcCHoBy YroBopa O
Kpeautupaty.

YnaH 8 - NMnahawa

1. Cga nnahama koja BpLUK 3ajMonpuMal y norneay rnaBHuLe, kKamaTte, HakHaae u
OpYyrux u3Hoca nnaTuBuUX Yy Cknagy ca oBuM cropasymoM nnahajy ce 6e3 6uno
KakBux nopesa, nposusuvja 1 BUNo Kojux Apyrux ogbuTaka y LenoKynHoM Tpajary
OBOr criopasyma.

2. 3ajmonpumay, msjaBrbyje Aa cBa nnahawa u TpaHcdepwu Koju Cy Be3aHu 3a
n3BpLUEeHe unu crnposofewe OBOr cropasyma wunu 6uno kojux npartehmx
OOKyMeHaTa, kao u cam Cnopasym He nognexy nnahawy 61Mno kakeor nopesa,
aOMUHUCTPATUBHUX TaKCW, PErMcTpauMoOHMX Takcu unm Ouno Kojux Apyrux
[axbuHa 6uno koje npupoae HUTK he nogneratm uctma y TOKy Lienor nepuoga
BaxxeH-a OBOr cnopasyma. MeRytum, ykonuko 3ajmonpumal 6yae nmao 3aKOHCKY
obaBe3y pga u3BplwKM OMno koje TakBe opbuTtke, 3ajmonpumay, he nnatuTm
noTpebHe goaaTtHe uaHoce Tako Aa he 3ajMogaBal NPMMUTU M3HOCE Y LIeNocTu
Kako je HaBeZleHO y OBOM Criopasymy.

3. 3ajmonpuman he BpwmnTK cBa nNnahawa y eBpMMa Ha eBpo-payvyH 3ajmoaaBua
kog KREDIETBANK SA, Luxembourg, SWIFT Code: KBLX LU LL, account IBAN
No LU45 7050 5231 9440 6500, ref.: ,EU Macro Financial Assistance to Serbia”,
unu apyru  padyH Koju 3ajMogaBay, HasHaum  3ajmonpumuy U AreHty
3ajmonpuMua y nucmeHom obaBeliTenwy HajMame wecT PagHux paHa npe
peneBaHTHOr gaTyma gocneha.

4. 3ajmopasay he obasectntv 3ajmonpumua u AreHta 3ajMonpuMua HajMake
15 kaneHgapcknx gaHa npe gatyma gocneha M3Hoca rmaBHULE U KamaTe Koju
[OCneBajy Ha Taj AaTyMm, kao 1 0 eneMeHTMa (kamaTHa cTona, KaMaTHW nepuon)
Ha Kojuma ce 3acHuMBa obpayyH kamaTe. CBu gocnenu usHocu ce nnahajy Ha
pauyH 3ajmogaBua Koju je HaBegeH y ctaBy 3. y 11:00 no JlykcemBypLukom
BpEMEHY HajkacHUje Ha peneBaHTHU AaTyM.

5. 3ajmonpumay he goctaButu 3ajMoaaBLy KOMUWjy CBOjUX MHCTPYKUMja 3a nnahare
nocnatux AreHty 3ajmonpumMua Hajmawe ABa PagHa gaHa npe peneBaHTHOr
JaTtyma gocneha.

6. 3ajmonpumay, ce obaBe3syje ga he nnaTtuTu cBe TPOLLKOBE M M3daTKe Koje je
npeTpneo n nnatno 3ajMoAaBal, y Be3u ca MpUNpeMoM U U3BpLUEH-EM CBake
TpaHwe wn ogroesapajyhmx ®uHaHCUjCKMX TpaHcakuuMja u YroeBopa O
Kpeautupatby, Kao u 6uno koje Apyre TPOLUKOBE W u3fgaTke npeTprirbeHe u
nnaheHe o cTpaHe 3ajMojaBua Yy Be3n ca TakBuM  DuHaHCHUjCKMM
TpaHcakumjama u 6uno koje Apyre TPOLIKOBE W u3gaTke Yy TOKY Tpajamwa
®uHaHcujcke TpaHcakumje. OBU TPOLLKOBM M M3daumM Koje cHocu 3ajmonpumall
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MOTy Oa YKibydyjy, uamehy octanor, 3akoHCke TpoLWKoBe (Kao Ha npumep
TPOLLKOBM 3a [obujarke npaBHUX MULIIbEHA), TPOLUKOBE 33 KPEAUTHY
OOKYMeHTaLMjy, TPOLUKOBE pejTUHra, NyTHe TPOLUKOBE, ako NocToje, U nNpoBu3nje
Be3aHe 3a oMHaHCUKjCKy ycnyry y oksupy PuHaHCUjCKMX TpaHcakumja, nopese,
perncTpaumMoHe Takce M TpowkoBe objaBrbuBaka, ako noctoje. [peTxoaHo
HaBeeHe N3Hoce, OCMM YKOMWKO ce oabujajy og Npunuea y ckrnagy ca YnaHom 4.
ctaB 4. nnaha 3ajvonpumal, y poKy O4 jedHOr Meceua HakoH obaBeluTer-a
nobujeHor op 3ajmopaBua, koje he ©Outu  nponpaheHo oaroeapajyhum
OOKYMEHTMMA.

Ykonuko 3ajmonpumal, nnaha Hekn M3HocC y Be3un ca 6uno kojum TpaHLwiama, Koju
je Marbu o4 YKyMnHOr U3Hoca Aocnerior U nnaTMeor Mo OCHOBY OBOr cropasyma,
3ajmonpumal, ce oBMM ogpuye BMno kaksux npaea kKoja 6u Morao nmatu Ha 6uno
KakBy anponpujauujy n3Hoca koju je nnaheH y ogHocy Ha gocnene nusHoce.

M3Hoc koju je Tako nnaheH y Be3n ca TpaHwom kopuctuhe ce 3a usamupere
nnahaxa gocnenyx no OCHOBY OAHOCHe TpaHLue npema pegocneny, Tako aa ce
NpBO HaMupyjy CBe MNpOBU3Mje M TPOLUKOBW, Apyro, 6uno koja kamaTta 3a
Kawmene y nnahawy Kako je HaBefdeHo y udnaHy 6. ctaB 4. Tpehe, kamarta,
4YeTBPTO, rMaBHuLa obpHYyTUM pegoM gocneha, noa ycroBoM Aa Cy OBM U3HOCK
aocnenu unu npekopayeHn 3a nnahawe Ha Taj AaTyMm.

YnaH 9. - CnyyajeBu HeusBpuewa u NMNpeBpemeHa oTnnara

3ajmogaBal, MoXe nMyTem nUCMeHor obaseliTewa 3ajmonpumuy Aa nporracu
HEen3MmpeHmn Wwn3HOC rnaBHUUE er,EI,I/ITa TPEHYTHO pgocnenum 3a nnahal-be,
3ajelHO Ca HaroMunaHoOM KamaToM, YKOSMUKO:

a) 3ajmMonpumai nponycTM ga nnaTtu O HasHadeHom pgocnehy 6uno koje
nnahawe rmaBHuUe U Kamarte, ouno Yy uenoctu nnn pennMn4HoO, Ha Ha4uH
N y BanyTu Kako je JOroBOPEHO Yy OBOM Cropasymy; Umnm

6) 3ajmonpumal, He m3BplKM BUNo Kojy obaBedy MO OCHOBY OBOr cropasyma
ocuMm obaBe3a cagpxaHux y MemopaHaymy o pasymeBaky, anv ykiby4yjyhiu
obaBesy npeunsmpaHy y unaHy 5. ctaB 5. 1 YKONUKO Ce TakBO HeU3BpLUEHE
HacTaBm W Yy Tpajakby O Mecel [aHa HaKoH nucMmeHor obaseluTerba
ypyyeHor 3ajMonpumuy of cTpaHe 3ajmoaaBua; unu

u) 13 6uno kor pasnora, ycrned Aenosaka Uiy nponycra 6uno koje MHCTUTyUmje
WU NojeavHLa WM OPYror opraHa Koju MMa 3aKOHCKO MpaBo Yy 3eMibM
3ajmonpumua, o6aBese 3ajmonpyMLa MO OCHOBY OBOI criopasyMa npecTaHy
Aa 6yay Baxehe unu cnpoBoAuBe y oAHOCY Ha 3ajMonpumua; Unm

4) ce yTBpAM Oa cy Yy Be3u ca oBuMm KpeauTtom, 3ajmonpumalr, unu AreHt
3ajmonpuMuUa ykrbyyeHu y GUNO kakBy MpeBapy Mnu Kopynuujy unu 6uno
KOjy OpYyry Hes3aKkoHUTy AenaTHOCT LITeTHY no dmHaHcujcke uHTepece EY;
nnu

€) MOCTOju MO OCHOBY OWMNO KOr MPETXOAHOr yroBopa O KpeauTy uamehy
3ajmonpumua, AreHta 3ajmonpumua u EBponcke YHuje, 6e3 ob3upa Ha
M3HOC, WM MO OCHOBY OWNO KOjUX JPYrMX WHOCTPaHMX [AyroBarba
3ajmonpmmMua y YKynHOM M3HOCOM FfaBHUUE of npeko 15 munuoHa EYP,
06jaBa Heun3BpLUEHa Kao LUTO je AedUHMUCAHO Y BUNO KOM UHCTPYMEHTY KOoju
perynviie wnu [okasyje TakBO 3adyxewe U ycnen objaBe HeusBplUeHa
MOCTOjU paHuja oTnnaTta Takeor ayra; unm

@) 3ajmonpumay He nnaha cBOj MHOCTpaHu Ayr o gocnehy munu objaBn unu
yBeae MopaTopujym Ha nnahawe WHOCTpaHor ayra 3ajmonpumua  mnum
WMHOCTpaHOr Ayra NnpeyseTor Unu rapaHToBaHoOr of cTpaHe 3ajmonpumua.
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Y rope HaBeLEeHOM KOHTEKCTY, ,MHOCTpaHu ayr" 3ajMonpumMua 3Haum 6uno
KOju Ayr yroBOpeH, rapaHTOBaH Mnu Ha Apyrn HauvH obesbeheH of cTpaHe
3ajmonpumua unmn AreHta 3ajMonpuMLa, Koju je

(i) neHoMMHOBaH y BanyTu Koja Huje BanyTa 3ajMonpumua; nnm
(ii) nobujeH nnu Hactao (y 6uno kojoj BanyTu) n3BaH 3emrbe 3ajMonpumMLa; unm

r) 3ajmonpumal, npekpwmn 61Mno Kojy of cBoOjux obaBesa AedPUMHMCAHUX Y OBOM
criopasymy; unu

X) Cce ucrnoctaBum Aa je 6Guno koja MHgopmauuja unu AOKYMEHT OOCTaBIbeH
3ajmMoaaBLy oA cTpaHe unu y ume 3ajMonpuMLa y Besun ca yroBapakem 0BOr
cropasyma unuv y ToKy nepvoaa BaXHOCTW OBOr criopasyMa HeTayaH y 6uno
KOM maTepujariHoM CMUCHTY.

3ajmoaaBal, Moxe, anv Huje y o6aBesu, a OCTBapK CBOja NpaBa Mo OCHOBY OBOT
ynaHa u moxe Takofe Ja UcTa ocTBapu camo AenumuyHo, 6e3 yTuuaja Ha garse
ocTBapehe TakBuX MpaBa. HWKakBO HeusBplUeHe WNU oanarake of CTpaHe
3ajmMofaBLa y OCTBapvBaky HEMOBKX NpaBa M3 OBOr YfaHa Hehe ce TymaunTu
kao oapuLare TakBor npasa.

3ajmonpumal, je OykaH Oa HagOKHaaM CBe TpOLUKOBe, M3gaTke, npoBusvje u
rybutak kamaTe, npeTprnibeHe M nnaheHe op cTpaHe 3ajMopaBua ycnen
npeBpeMeHe oTnnarte 6uno kojux TpaHwa y cknagy ca oBUM 4dnaHom. ['ybutak
KamaTe je cajallka BPedHOCT pasfivke, Ha CBaku AaTym nnahakwa rnaBHuUue
n/vnn kamate, nsmehy i) kamatHe ctone TpaHwe u ii) Kamate NpUMIbEHE Of
ctpaHe EY op peuHBecTupawa M3HOCA KOjM Cy rnpeBpeMeHo oTtnnaheHu u
patyma Ha koju ®uHaHcujcka TpaHcakumja gocnesa unu mMoxe 6uTK packuHyTa y
ckragy ca YroBopvma o Kpeautupamy.

YnaH 10. - O6aBe3e y Be3u MHCNEKUMja, cnpevyaBaka NpeBape U peBu3smja

Komucuja, kojy npectasrbajy heHW npeactaBHULK, unv oBnawheHn ekcnepTtu
“MMa npaBo fa u3BpLuasa onepaTuBHe NposBepe agMUHUCTPATMBHUX Npoueaypa u
dmHaHcujcknx TokoBa 3ajmonpumua u AreHTa 3ajMonpumua Koju ce Tudy
ynpaBrbawa cpeacTsMMa MakpogurHaHcujcke nomohu EY.

Komucwuja, ykrbydyjyhu Kaduenapujy Eponcke Komucuje 3a 6opby npoTtus
npesapa un EBponcku PeBusopcku cyn wumajy npaBo da nowarby CcBoje
npeactaBHuke wnu osnawheHa nuua ga wm3Bplle OuMno Kojy CTPYyYHy wnn
PUHAHCKjCKy KOHTPOMY WM peBu3Njy KOjy cMmaTtpajy HeonxogHOM Y Besu
yrnpasrbaka OBOM NOMONMU.

3ajmonpumal, 1 AreHT 3ajMonpumua Cy OyXKHW Aa OO0CTaBrbajy perieBaHTHe
uHdopmaLmje 1 OOKyMeHTa Koja Mory OwuTu 3axTeBaHa 3a notpebe TakBuXx
npoueHa, KOHTpona wunu pesusmja, Kao M ga npegysvmajy cee ogrosapajyhe
Mepe kako 6um omoryhunu pag nuua koja umajy Hamnor ga ucTe CrnpoBoje.
3ajmonpumal, u AreHT 3ajmonpumua ce obagesyjy Aa he nuuuma HaBeaeHUM y
ctaBy 2. 06e3beanTM npucCTyn nokauujama W nNpocTopujama rae ce 4yBajy
penesaHTHe MHdOPMaLMje N JOKYMeHTa.

3ajmonpumar, n AreHT 3ajMonpumua cy AOyXHM Oa obes3bene wuctpary wu
3apgoBorbaBajyh TpeTMaH BUNo KOjUX OCYMHsMYEHUX W CTBapHWUX Chnyyajesa
npesape, kopynuuje unu 6Uno Koje Apyre He3akoHWTe AenaTHOCTU Y Be3u ca
ynpaBrbakbeM cpeactBMMa MakpoekoHomcke nomohwu EY, wrtetHe o
dmHaHcnjcke uHTepece EY. CBu TakBu cnyyajeBu, kao U Mepe y Be3u ca TUM
crnyyajeBuma, koje npenys3vmajy HaumoHamnHW HaanexHu opraHu mopajy outu
HensocTaBHO npujaBrbeHn Komucuju.
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YnaH 11. - O6aBewiTeHa

Ca obaBeluTeHa Y BE3M Ca OBUM criopa3ymoM cMmaTtpahe ce BarbaHoO A40CTaBIibEHUM
YKOMNUKO Cy JOCTaBrbaHa y nucaHoj bopmMu 1 nocnarta Ha criegehe agpece:

3a 3ajmopasua:

European Commission

Directorate General Economic and Financial Affairs -
Unit L-4 ,Borrowing, lending, accounting and back office”
L-2920 Luxembourg

Ha naxwy: PykoBogunau, ogerberwa

Ten.: (+352) 4301 36182

dakc: (+352) 4301 33459

SWIFT agpeca: EUCOLULL

3a 3ajmonpumua:

Munnctapcteo mHaHcuja Penybnuke Cpbuje

KHe3a Munowa 20

11000 Beorpag

Penybnuka Cpbuja

Ha naxwy: -ha OnaHa OparytuHoBuh, MuH1CTap ouHaHcuja
Ten.: +381 11 361 40 07

dakc: +381 11 361 89 61

SWIFT apgpeca: Hema

Konwja 3a AreHta 3ajmonpumua:

HapogHa 6aHka Cpbuje

Kparba lNeTpa 12

11000 Beorpag

Peny6bnuka Cpbuja

Ha naxwy: NocnoguH Oejan Wowwkuh, rysepHep
Ten.: + 381113027 194

dakc: +381 11 3027 394

SWIFT agpeca: NBSRRSBG

OGaBeluTetsa 3ajmonpumuy unm AreHTy 3ajmonpumMua Mory ce Takohe cmatpaTu
MPOMUCHO [OCTaBIbEHUM YKOMMKO CYy Yy MUCMeHoj dopmu nocnata Ha cnegehy
agpecy:

Ambacaga Peny6nuke Cpbuje y KparbesuHu benruju

Avenue Emile de Mot 11
B-1000 Bruxelles
BELGIQUE

Ten.: +322 647 5781
dakc: + 322 647 2941

Cea obaBeliTerwa ce [OCTaBrbajy NpenopyyeHoOM MOLITOM. Y Cryvajy XWUTHOCTW,
obaBelUTera Mory 6uTn gocrtaBrbeHa akcoM, Swift nopykom unu nnuYHo ypydeHa
Ha rope HasHayeHe agpece u noTepheHe npenopyvyeHoM nowTom 6e3 HenoTpebHor
opgnaraka. ObGaBeluTewa CTynmajy Ha cHary no cTBapHOM npujeMy dakca, Swift
nopyke unu nucma.

Cea obaBeliTera [OCTaBrbeHa 0f CTpaHe AreHTa 3ajmonpumua cmatpajy ce
[OCTaB/beHUM 33 1 y ume 3ajMonpumua u 3ajMonpumMal, ce uctuma obasesyje Ha
MCTW Ha4MH Kao fAa je Takea obaBeluTeHa NMMYHO JOCTaBMO.

Csa gokymeHTa, nHdopmauuje n maTepujanm Koju ce JocTaBrbajy Mo OCHOBY OBOT
cnopasyma 6uhe Ha eHrnmeckoMm jesuky MnmM Ha jesunky 3emrbe 3ajmonpumua, y3
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npeBo Ha EHrNecku je3nk ca oBepomM oBnalheHor cyackor Tymada, nog ycroBom aa
ce y TOM cnyyajy, eHrnecku npeBod cMmatpa Baxehum y crny4ajy Hecnarama.

UnaH 12. - MewoBuTe ogpenbe

1. Ykonuko 6u 6uno koja unu Bue oapeadu cagpkaHux y oBOM criopasymy buna
WnM noctana y LUEnocTM wnv AenvMMUYHO HeBakeha, HesakoHWTa umu
HecnpoBoauBa y 6uno kom nornegy npema 6uno kom Baxehem 3akoHy, To Hehe
HA Ha KOjU HauMH yTULATW Ha MPABOCHAXHOCT, 3aKOHWTOCT W CMPOBOAUBOCT
npeoctanux oapenbu mn3 osor cnopadyma. Ogpenbe koje cy y Lenoctu wunu
OenuMnYHoO HeBaxxehe, He3aKoHWTE WNM  HecrnpoBoauBe Tymaushe ce U
CNpOBOAUTU Y OYXY U Y CMUCIY OBOT criopasyma.

2. MNMpeambyna n AHekcn oBor crnopasyma, Ognyka, MemopaHaym O pasymeBarwy U
®durHaHCKjCKM YrOBOPU 3aKIbyYeHW HaKoH NoTnncuBaka OBOr criopasyma y Besu ca
OBMM CcrnopasymMoM U YroBopumMa O KpeauTupawy, YKbyyyjyhu, 3aBucHO of
cnyvyaja, jegaH unu Buwe ,Yrosopa O AMCTpubyumjn” nnm ,YroBopu O ynucy”,
,YTOBOpa O 3acTynawy” nnu ,Yrosopa o duckarnHoM 3acTtynamy” u ,LinpkynapHux
noHyga” npeactaerbajy W npepacrasrbahe Hagarbe cacTaBHM [Oe0  OBOr
cnopasyma.

3ajmogaBaL, MoXe Mo COMCTBEHO] oanyLm npubehn PMHAHCKjCKMM TpaHcaKumjama
Koje Takohe dwmHaHcupajy TpaHwe no OCHOBY APYrMX YyroBopa O KpeauTy.
Ykonuko 6u 10 610 cnyyaj, rHaHCHJCKN YCNOBU TakBUX YroBopa O KpeguTupary
he ce npumeHnTN Ha 3ajMoONpPUMLa UCKIbYYUBO CPa3MEpPHO HeroBoj TpaHLLK.

3. CBpxa oBor crnopasyma je Aa perynuiwie ycriose nof kojuma he EY craButn Ha
pacnonararwe 3ajMonpuMLy HOBYaHa cpefcTsa of oarosapajyhmux ®PuHaHcujckux
TpaHCakumja apaHxupaHux oa cTpaHe EY y Ty cBpxy. CxogHO TOMe,
3ajmonpumal, u EY npuxeaTtajy Aa cy wuxoBa npasa u obasese, OCUM YKOIUKO je
y OBOM criopasymy fApyrauvje HasedeHo, AeduHUy M Tymade y cknagy ca
oarosapajyhom kpeauTHOM JoKymeHTauujoMm. [lopen Tora, ycrnosu YroBopa o
KpeauTupaty, unje konuje he 6utn gocrasreeHe 3ajmonpumuy, npumerueahe ce
Ha Cnopasym. MefyTum, ykonumko nocToju 61Mno KakBo Hecnarawe U3mefy ycnosa
0BOr crnopasyma v 61no Kor YroBopa o0 Kpeautupamwy, YCrnoBu 13 oBor cnopasyma
he ce cmaTpaTn Baxehum.

4. ,PagHn pgaH’ o3HadaBa [aH Ha koju TpadceBporncku Aytomartckm y PeanHom
BpemeHy EkcnpecHn TpaHcdep Bbpyto O6pavyHa TARGET2 nnatHM cucTem
(PYHKUNOHNMLLE.

UnaH 13. - MepoaoaBHO NpaBoO U CyAcKa HAANEXHOCT

1. OBaj cnopasyM je perynucaH u Tymaum ce y ckrnagy ca eHrneckMmM 3aKoHOM.

2. YroBopHe CcTpaHe Cy AyxXHe fda npegajy, y ckrnagy ca ynaHom 272. YroBopa o
dyHKUMOHMCaky EBponcke YHuje, 6uno koju crnop koju 6m morao npouctehu y
BE3M Ca 3aKOHUTOCTU, BaXKeHeM UMY U3BPLUEHEM OBOr criopasyma (ykibydyjyhu
6u1no Koju cnop y Bean ca 61O Kojum BaHYroBOPHUM obaBe3ama koje NMpoucTudy
M3 UM y BE3U ca OBMM CMOPa3yMOM) Y UCKIbYUYMBY HAONEXHOCT n apbutpaxy
Onwrer cyna EBponcke YHuje, ¢ npaBom Ha xanby npen Cyoom npasae
Esponcke Yhuje (y parbem Tekcty: ,ECJ”), kako je npeasuheHo y unaHy 256.
Yrosopa o dyHKUMOHUCawy EBponcke YHuje.

Oanyke ECJ 1 OnwTer cyga, 3aBUCHO of criyyaja, buhe obaBeayjyhe 1 M3BpLUHE
3a YroBOpHe CTpaHe, OCMM Yy CrlyyajeBMMa kaja Yy TOKY peluaBansa >xanbe Ha
ogonyky OnwrTer cyaa, ECJ npuBpemeHum ocrnobahawem cycneHayje U3BpLUEeHe
oanyke unu 6uno kor aena oanyke OnwTer cyda v y cnyyajy EBponcke YHhuje,
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6e3 ytuuaja Ha npumeHy NMpoTokona o npuBunernjama u MyHuTeTMMa Esponcke
YHuje.

. 3ajmopaBaLl MOXe M3BPLUUTU OMMo kojy oanyky gobujeHy og ECJ wnm OnwrTer

cyda, Kako je geduHMCaHO Yy OBOM crnopasymy unv gpyra npasa npoTuB
3ajmonpumMua y cygosmnma y 3emrbm 3ajMonpumua.

. 3ajMonpumal, oBMM MpuxBaTa ga ce Heono3mBo u 6esycnosHo (1) ogpuye 6uno

KaKBOI MMyHMTETA Ha KOju Ma Ui 61 Morao MmMaTui NpaBo, Of HAANEXHOCTU 1 0f
n3BplIEHa y nornegy OWNo KakBe Mepe WM MOCTyrnka MOoKpeHyTor npea
Esponckum cygom npaege (ECJ), OnwTtM cyaoM unv y CyaoBUMMa Yy 3eMibi
3ajmonpumua y Beau ca OBMM cropa3ymMoM, M (2) Aa cnpoBoau AOCMEedHO Y
A06poj Bepun cBaky oanyky NpoucTekny 13 G1ro Kor cyackor nocTyrnka npeayseTor
y CKrnagy ca ycrnoBuma OBOr criopasyma.

YnaH 14. - CTynawe Ha cHary

. HakoH wwTo cBe yroBopHe cTpaHe MOTNULLY OBaj CropasyM, OH CTyna Ha cHary Ha

AaTym kaga 3ajmogaBau gobuje 3BaHMYHO obGaBelwlTewe Yy dopmu [MpaBHoOr
MuLIbera (AHeKC 3 OBOr cnopasyma) of cTpaHe 3ajmonpumua ga cy UcnykeHu
CBW KOHCTUTYTMBHW M 3aKOHCKW YCIIOBM 3a CTyMNake Ha CHary OBOr crnopasyma, kao
N BarbaHO W HEOMO3UBO MNpey3MMare of cTpaHe 3ajmonpumua cBux obaBesa Ha
OCHOBY OBOr cropasyma.

. CTynatbe Ha cHary He Moxe OWTU KacHuje og 12 meceuu of nOTNUCUBaHA

Cnopasyma. Ykonuko Crnopa3ym He CTynM Ha cHary 4o Tor gaTyma, YroBOpHe
cTpaHe Cnopa3syma Hehe BuLLe umaTtn obasese Mo OCHOBY OBOr criopasyma.

YnaH 15. - MoTnncuBawe Cnopasyma

OBaj cnopasym he OuTM noTnMcaH oA CTpaHe CBake YroBOpPHE CTpaHe Yy 4eTupu
opurMHanHa npumepka Ha eHrfieckoM jesnky, of Kojux he cBaku npeacrtaBrbaTv
opurMHanaH UHCTPYMEHT.

YnaH 16. - AHekcu

AHeKcu 0BOT criopasyma npefcTaBrbajy cactaBHM 4e0 OBOr criopasyma:

1.
2.
3.

dopma 3axTesa 3a ucnnaty
dopma ObaBeLUuTeHa 0 NpUxBaTaky

®opwma NMpaBHOr MULLIbEHA
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MotnncaHo y beorpaay, aaHa 8. geuem6pa 2010. roanHe un y JlykcemOypry, aaHa 17.
aeuembpa 2010. roguHe.

PEMYBJTMKA CPBUNJA EBPOINCKA YHUNJA

kao 3ajmonpumaly Kojy 3acTyna
EBPOMNCKA KOMNCWNJA
kao 3ajmogasay,

Kojy npeacTasrba Kojy npeacTaBrba

HuaHa [dpazymuHosuh
MuHucTtap duHaHcuja

Goxudap benuh
MotnpeacenHuk Bnage

HAPOOHA BAHKA CPBUJE
kao AreHT 3ajmonpumua

KOjy npeacTaBrba

HejaH Llowkuh
N'yBepHep HapoaHe 6aHke Cpbuje
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AHekc 1
Memopa+Hdym dpxxasHoe opaaHa
[docTtaBa chakcoM 1 npenopy4eHOM MOLUTOM:

European Commission

Directorate General Economic and Financial Affairs
Unit L-4 ,Borrowing, lending, accounting and back office”

L-2920 Luxembourg

Fakc: +352 4301 33459

Konwuja ce poctaerea HapogHoj 6aHumn Cpbuje
[yHemu adpecy]
dakc: []

Mpeamer: MakpodcuHaHcujcka nomoh EBponcke YHuje
3axTeB 3a ucnnaty cpegcraBa 3a [¢] TpaHwy

MNMowToBaHa rocnogo,

MosmBamo ce Ha CnopasyMm O KpeauTy 3akibydyeH umamelly EBponcke YHuje kao
3ajmopaBua n Penybnuke Cpbuje kao 3ajMonpumua y MakCUMarnHoM W3Hocy of
200.000.000 EVYP, koju je notnucaH paHa [¢] (y marbem Tekcty: ,Cnopasym o
KpeauTy”) n CTYNMO Ha cHary HakoH LWTo je 3ajmoaasal, npumuo NpaBHO MULLIBEHE
3ajmonpumua op [¢]. MNMojmoBu geduHucaHn y Cnopasymy O KpeauTy umajy UCTo
3HauyeHe y 0BOM AHEKCY.

1. Mu oBMM HeEOMO3MBO 3axTeBaMoO 3akibyderwse PuHaHcujckor yrosopa 3a [¢]
TpaHLwy no ocHOBY M Yy cknagy ca Cnopasymom o kpeguTy nog cnepehum
ycrnosmma:

a) HomuHanHum nsHoc TpaHwe je [*] EYP.
6) MuHumanHu HeTo usHoc ncnnate cpeacrtaBa TpaHLe je [+] EYP.

u) Otnnata (otnnate) TpaHwe je [Apocghun eoduwHe amopmusayuje
jedHaKux yrnnama HakoH epejc nepuoda 3a omrnamy anasHuuel:

HDatym OTtnnara kpeguTa (€)

n) CxogHo Tome, gocnehe oBe TpaHLe je yTBpheHo kao nepuopg og [¢]
roguHa.

2. Wto ce Tu4ye kamaTHe cTOMEe, MU 3axTeBaMO [(PUKCHY KamMaTHy
CTONy/NPOMEHIBMBY KamaTHY cTony].

3. [PuKkcHa HOMMHanHa kamaTtHa ctona Hehe 6uTn Buwa of [¢] % Ha rognkemM
HuBoy] / [[lpoMeHrbMBa HOMMHaMNHa kamatHa ctona Hehe 6uTn Buwa of [¢]
meceyHun EURIBOR nnyc [¢] % Ha roguliiem HUBOY]

Mnahawe kamaTte ce BpLUK cBaka [¢] Meceua of Jatyma ucnnarte, npu Yemy
nocrneawe nnahawe naga Ha UCTU AaTyMm Kaga u nnahawe nocnegh-e
TpaHwe oTnnate kpeauta. Y cnydajy NpPOMEHSbMBE KamaTHE CcTone,
AnHamuka nnahama ce noknana ca pokosumMa nsabpaHor EURIBOR -a.



4. OcHoB
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3a obpauyH 6poja gaHa he 6uTn yTBphHEH y YroBopy O KpeauTupamy.

5. lMpuxBaTtamo u carnacHu cMoO ga ce ucnnaTta cpefcraBa BpLUM CXOOHO U Y
3aBUCHOCTU of cnegeher:

a) Aa je 3ajmopaBau usgao ObaBelUTeEHE O NpUXBaTaky; U

6)

na je 3ajmopgaBay, 06e30egmMo y cBakoM TPeHYTKy oproeapajyha
cpeacTBa of Apyre cTpaHe Ha MefyHapoaHUM TPXULLTMMA Kanutana
Koja cy mpuxBaTibMBa 3a Hera U Koja Cy y ckrnagy ca ycrioBumMa
npeumsvpaHum y oBoM 3axTeBy 3a ucnnaty u Ob6asellTewy O
npuxeaTamy.

6. Takohe npuxeaTamo M carnacHu cmMo ga:

a)

6)

)

R)

o)

Mu 1 3ajmogaBau, nNo gocrtaBrbaky ObaBeluTeHa O NpUxBaTaky 04
cTpaHe 3ajmoaaBua y Be3u OBOr 3axTeBa 3a ucrnaTy, ayToMaTCku
3akrbyyyjemo PrHaHCKjCKM yroBop Ha ocHoBy Crnopa3syma o kpeauTy y
nornegy 3axteBaHe TpaHwe. HakoH Tora, npumuhemo npumepak
peneBaHTHOr YroeBopa O kKpeguTupawy (uUnu Buwe Yrosopa o
KpeauTupary) ca npeunsHMM ycroesuma n ogpegdama duHaHcujckor
yroBsopa.

My He 3axTeBamMO WU3PUYMTO OMUUjy MpPEBpPeMeHe oTnnarte M OoBaj
n3bop je pgedpuHuTMBaH 3a oy TpaHuwy./[Mn mM3puuutTo 3axTeBamo
onuujy npeeBpemMeHe oTnnaTe.]

Cnucak osnawheHux noTnuca nuua Koja notnucyjy 3ajMonpumua y
®uHaHCKjckUM YroBOpUMa, Koju je AocTaBrbeH 3ajMoaaBLy oA CcTpaHe
MuHucTapcTBa nNpaBage AaHa [¢] ocTaje Baxehu u NpuMeHuB.

Huje HacTynuo 6uno kakas cnyyaj koju 6u goseo Ao Tora ga 6muno koja
usjaBa gaTa y NpaBHOM MULUIbEHY AOCTaBfbeHOM 3ajmoaaBuy AdaHa
[*] nocTaHe HeTa4Ha.

Cee obaBese, u3jaBe M rapaHumje fate y TPeHyTKy MNOTNMCUBak-a
Cnopasyma o KpeauTy OCTajy NyHOBaXHe.

HujegHa okonHocT HaBefeHa y ynaHy 9. (CnydyajeBu Heu3BpLUeH-a)
Cnopasyma o0 KpeguTy Huje HacTynuna HUTM 6u Morna HacTynuTu Kao
nocneguvua 3axTeBaHe ucnnarte cpecraBa.

C nowToBameMm,
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AHekc 2
g EUROPEAN COMMISSION
b4 DIRECTORATE GENERAL
i x ECONOMIC AND FINANCIAL AFFAIRS
e W Finance, coordination with the EIB Group, EBRD and IFIs
DocTtaBa chakcoM 1 Npenopy4eHOM MOLUTOM:
MuHuctapcTBo hmHaHcuja Cpbuje
[yHemu adpecy]
dakc: []
Konwuja 3a HapoagHy 6aHky Cpbuje
[yHemu adpecy]
dakc: []
Mpeamer: MakpodcuHaHcujcka nomoh EBporncke YHuje

OGaBewTewe O npuxBaTakby (UHAHCUjCKUX ycnoBa 3a [°]
TpaHwy y nsHocy oag EYP []

MNMowToBaHa rocnogo,

MosmBamo ce Ha Cnopasym O KpeauTy 3akibydyeH umamelly EBponcke YHuje kao
3ajmopaBua n Penybnvke Cpbuje kao 3ajMonpumMua y MakCUManHoM W3Hocy of
200.000.000 EVYP, koju je notnucaH paHa [¢] (y marbem Tekcty: ,Cnopasym o
kpeouty”). MNMojmoBu geduHucaHn y Cnopasymy O KpeauTy MMajy UCTO 3Hayewe y
OBOM AHekKcy.

OsuMm notephyjemo ga cmo npumunu Balwl 3axTeB 3a uchnaTy cpeactaBa 3a []
TpaHwy gana [¢] [V MNpaBHO Myuwrbere aaHa [¢]].

EBponcka YHuja HamepaBa pAa wm3BpwKn PuHaHCKCKM TpaHcakuujy Kako 6wu
dmHaHcHpana rope HaBefeHy TpaHwy y BucuHu o EYP [¢], y cknagy ca ycnosuma
ca kojuma cTe ce carnacunu y 3axTeBy 3a ucnnaty cpeactasa, kao 1 ca crnegehum
ycrnosuma:



- 40 -

HomuHanHu nsHoc: EYP []
HDaTtym ucnnare: MnaHupaHo 3a [Hedesbal
MuHumanHm usHoc ucnnare: EYP [+] kako je npeunanpaHo y salem

3axTeBy 3a ucnnaty

OBo obGaBeluTeke 3aBucu og MmoryhHocTu EY aa 3akrbyum PuHaHCKjcKy TpaHcakumjy
nof rope HasHayeHuM ycrnosuma. Ykonuko EY He Byae y moryhHocTu aa aobuje oge
ycnoBe, oHa Hehe O6uTn y 6uno kakeBoj obaBesn ga ucnnatv cpeacrea. Y TOM
cny4yajy, cxogHo unaHy 6. ctaB 2. Cnopasyma O KpeauTy, 3ajMonpumar, Moxe Aa
3aTpaxu og 3ajMogaBLa Aa My Npeanoxm HoBe MakcuMarHe KamaTHe cTone.

YBepaBamo Bac ga he EY cBakako y cBojum nperoBopuma ca OaHkama ynaraTu
MakcMMariHa HacTojaka Aa 06e306eau HajnoBOrbHUje TPOLLKOBE hMHAHCKMpaHsa.

C nowToBamem,

EBPOINCKA YHUJA
EBPOINCKA KOMUCUJA

[] ]
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AHekc 3

MMHNCTAPCTBO MPABIE PEMYBJIMKE CPBEUNJE
(n3gaTo Ha 3BaHW4YHOM MeMopaHaymMy MuHuctapcTsa)

beorpag [0amym]

European Commission

Directorate General Economic and Financial Affairs

Directorate L - Finance, coordination with the EIB Group, EBRD and IFls
Unit L-4 - Borrowing, lending, accounting and back office

L-2920 Luxembourg

MpeameT: Cnopasym o kpeauty uamely EBponcke YHuje (kao 3ajmogaBua) m
Penybnuke Cpbuje (kao 3ajmonpumua) nu HapogHe 6aHke Cpb6uje (kao AreHTa
3ajmonpumua) Ha makcumManHu usHoc og 200.000.000 EYP

MNMowToBaHa rocnoo,

Y cBojcTBY MUHUCTpa npaeae Penybnvnke CpOuje, no3nBam ce Ha rope HaBegeHwu
Crnopasym O Kpeauty u HeroBe AHeKce KOju MnpeacTaBrbajy cacTaBHU [eo
Crnopasyma (y pareem Tekcty: ,Cnopasym o KpeauTty”), 3akrbydeH wusmehy
Penybnuke Cpbuje (y oparsem TekcTy: ,3ajmonpumall”) n EBponcke YHuje (y garbem
TeKCTy: ,3ajMogaBay”) gaHa [].

lapaHTyjeM Aa cam y noTrnyHoCTM oenalwheHa [a u3gam OBO MPaBHO MULLIbEHE Y
Be3u ca CrnopasyMoMm O kpeauTy y nme 3ajMonpumMua.

Mpernegana cam opurMHane Cnopasyma o kpeauTy. Takohe cam npoyuuna
peneBaHTHe oapeate Aomahnx U MefyHapoaHUX 3aKkoHa Koju Baxke 3a 3ajmonpumua
“ HweroBor AreHTa, oBnawhera MOTNUCHWKA M Apyra TakBa AOKyMeHTa koja cam
cmaTtpana HeonxoAHum wnu oprosapajyhum. Ocum Tora, M3BpLmMna cam u gpyre
TakBe MNpoBepe W ucnuTana ogroBapajyha 3akoHcka MUTaka koja cam cmaTpana
PENeBaHTHVM 33 MULLTBEHE U3PAKEHO Y OBOM JOKYMEHTY.

MojmoBwM Koju Cy Yy OBOM MULLIbEHY YNOTPebrbeHun, a Koju HUCY AednHUCaHN, umajy
3Hauerse yTBpheHo y Cnopasymy o KpeauTy.

Ha OCHOBY NpeTxoAHO HaBedeHor, MullIbeHwa cam aa:

1. Y nornmegy 3akoHa, nponuca W npaBHO obaBe3yjyhux opanyka TpeHyTHO
Baxxehux y Cpbujn, 3ajmonpumal, ce, notnucnsawem Crnopasyma O Kpeauty
o cTpaHe rocnofe OuaHe [OparytuHosuh, MUHUCTPa MHAHCKja U rocnogunHa
boxuagapa Thenuha, notnpegceoHuka Bnapge, 3akOHCKM W HEOMO3UBO
obaBes3ao ga he mncnyHnTn cee cBoje obasese no ocHoBy Tor Cnopasyma o
kpeauTy. NocebHo, ogpenbe Cnopasyma O KpeauTy Koje ce OfHoce Ha
3aKkrbyumBawe PuHaHCKjCKMX yroBopa y Be3u MNoBrnadewa cpefcrasa cy Y
MOTNYHOCTMW BanuaHe.

2. lMoTtnucmBame, opManHo ypyyewe 1 usspluerwe Crnopasyma o kpeguty: (i)
BarbaHoO cy oAo0OpeHM Ha OCHOBY CBMX MOTPEOHUX carnacHocTu, yBepewa,
opobpena n oenawhewwa; u (i) He kpwe n Hehe kpwnTK 61Uno koju Baxehu
NponMc Unu oanyky Ouno Kor HaanexHor opraHa.

3. CxogHo Tome, HujegHa oppenba Crnopasyma O KpeauTy He crpedyaBa HUTU
orpaHvyaBa npaBa 3ajMonpuMua Aa BpwM ypeaHo M edekTUBHO nnahane
6uno Kor usHoca Koju [OocneBa Ha WMMe rfaBHUUEe, KamaTe Wnu Opyrux
TpoLukoBa y cknagy ca CnopasymMoMm O KpeauTy.



10.

11.

12.

13.

14.

15.
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CnopasyMm 0 kpeguTy je y NponmMcaHoj 3akKoHCKoj hopMK Yy cknagy ca 3akoHMMa
Cpbuje y nornmegy w3Bpllewa y ofHocy Ha 3ajmonpumua u  AreHTa.
CnpoBohetwe Cnopasyma O KpeauTy Huje y CYMNpOTHOCTU Ca 3aKOHCKAM
oapenbama cprckor npasa, jaBHUM nopeTkom Cpbuje, MmehyHapogHum
crnopasymvMMa unu onwTe npuxesaheHuM npuHUMnMMa mefyHapoaHor npasa
Koju cy ob6ae3yjyhu 3a 3ajmonpumua.

[a 6u ce 06e3bennna 3akOHNTOCT, BAaNUMAHOCT U cnpoesoameocT Crnopasyma
o kpeauTy, Crnopasym o kpeauTy He Mopa Aa 6yae 3aBefeH, perMcTposaH unu
ynucaH kog 6uno kor cyackor unu gpyror opraHa y Cpowuju.

Hukaken nopesu, uapuHe, NPoBW3Mje WNW OpPYyrn TPOLUKOBM Koje Hamehe
Cpb6bwuja nnn 6uno koju nopecku opraH Cpbuje unn y Cpbujn Hehe ce nnahatu
y BE3U ca M3BpLUEHEM U ypyderem Crnopasyma O KpeguTy, HUTU ca 6uno
KakBum nnahawem unu TpaHcepom rnasHuUe, KamaTe, NpoBuUsnja U Apyrux
n3Hoca nNnatuemx y cknagy ca Cnopasymom O KpeauTy.

HukakBa oBnawhera AeBM3HE KOHTpone Hucy notpebHa u Hehe ce nnatuTu
Ou1no kakBe NpoBM3Mje UNK Apyre HakHage Ha TpaHcdep Buno kor n3Hoca no
ocHoBy Crnopasyma o KpeauTy.

Opyrm notnmc y Crnopasymy O KkpeauTy opf cTpaHe rocrnoguHa [ejaHa
LWowkuha, rysepHepa HapogHe GaHke Cpbuje kao KO-NMOTNMCHUKA 3aKOHCKU U
npaBOCHaXHO obaBe3yje AreHTa.

MN3bop eHrneckor 3akoHoO4aBCTBa kao MepodaBHOr npasa 3a Cnopasym o
KpeaouTy npefacTaBrba BanvpaH mu3bop MepogaBHOr mnpasa koju obaBesyje
3ajmonpumMua y cknagy ca 3akoHogascTBoM Cpbuje.

3ajmonpumal, 3akoHCKM, GEe3yCnoBHO W HEOMO3MBO NpuxBaTa MWCKIbYYMBY
HagnexHocT Cyna npasae Esponcke YHuje n Onwrer cyaa EBponcke YHuje y
Be3n ca CrnopasymMoMm O KpeauTy M cBaka npecyga oBux cyaosa he 6utu
AeduHnTMBHA 1 cnpoBoauea y Cpouju.

Hu 3ajmonpumal HM 6Kno koja HeroBa UMOBMHA HEMajy UMYHUTET MO OCHOBY
cyBepeHuWTeTa WM Ha OMNO KOju ApPYrM HayvH Yy OOHOCY Ha 3aKOHCKY
HaOnNeXHOCT, 3anneHy - GUIo npe WM HaKoH OAJyKE - UMK U3BpLUEH:E Y
norneny 6uno koje Mmepe unu nNocTyrka y Bean ca CrnopasyMoMm 0O KpeauTy.

MotnucnBawe Cnopasyma O KpeauTy je M3BpLUEHO Y ckragy ca ogpenbama
[yHemu odzoeapajyhe odpedbe HayuoHarnHo2 3aKoHay.

Cnopasym O KpeauTy je MPOMUCHO paTUUKOBaH Yy CKNagy ca HauuoHanHUM
3aKOHOM.

3ajmonpumal; he NPUMUTM M3HOC KpeawTa, Kako je HasHayeHo y uynaHy 1.
Cnopasyma o kpeauTy, y TpaHwama, y cknagy ca MemopaHZymom O
pasymeBatby U Mog ycroeuma u ogpeabama geduHucaHum y Crnopasymy o
KpeanuTy 1 GUHAHCK|CKUM yroBopuMa.

Kao 3akrbyyak, Cnopasym O KpeauTy je BarbaHO MoTnucaH u cBe obaBese
3ajmonpumua y Bean Cnopasyma o kpeauTy cy Baxehe, obGasesyjyhe u
cnpoBoauBe y cKragy ca HUXOBMM YCIOBMMa U HUje NoTpebHO HUWTa Jarbe
of Tora aa 6u nctn 6mo BanuaaH.

MuHucTap npaBsae Penybnuke Cpbuje
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OCMOr [faHa of pAaHa objaBrbvBakba Y
,Crny>x6eHom rmacHuky Penybnvke Cpbuje - MehyHapoaHu yrosopu”.



